
BLSERA NUCRUDiiNOVlC 

PREGLED IZDANJA ORIJENTALNOG 1iNS1:UTUTA 
SA illBLIOGRAFIJOM RADOVA U NJIMA 

Ova~j rad se oibjaMljuje povodom dvadeset pet godina posto­
janja i djelovanja Orijenta'lnog insti.tulta u Sarajevu, a sastoji se 
jz d'Va dijela. 

U prvom di1jelu su irm.OIŽena hronol~ldm redom, po serijama, 
izdanja Instituta, prvo časopis Prilozi za ori'jentaanu filologiju i isto­
riju jugoslovenskih naroda pod. tunskorn vladavinom, zatim serije 
Manumenta Turcica Historiam Sl8!Vorum MeridionalituJm Illlustran·tia 
i na kraju Posebna iroanja. I:z ovog pregleda vidi se da se prva 
sveska časqpisa pojavila 1950. godine. Kao glasilo Insti.tUita časopis 
je od pl"\\!!g dana pwbliJkovao prevode i obradu turskilh dokumenata 
!pdtrebnih za lzučavanje istorije naših naroda osmanskog perioda; 
članke i studije rađene na temelju nedbjavljenilh orijentallni.h izvora; 
obradu i !kritičko izdanje djela koja su na orijentaJnim j~ma 
pi'sali autori jugoslovenske narodnosti; studije iz. islamske umjet­
nosti u našim !krajevima; radove inostranih saradnika bilo u pre­
V'Odu na naš jezik ili na jeziku na Ikojem je rad napi.sm i, od 1960. 
godine, btb1iografske preglede jugosil:ovenSke orijentalistike. Veliki 
broj recenzJija i kri>tilčk.ih prikaa:a djela objavljenih u zemlji i ino­
stranstvu upuću1e na živo interesovanje saradnika časqpisa u pra­
ćenju razvoja orijentalisti.tke lkod nas i u svijetu. Godine 1960. ča­
sopis mdjenja format i naslov. Fonmat se smanjuje (ranije 28 X 20, 
a sada 24 X 17), a naslov Stkraćude u: Prilozi za orijentalnu fHologiju. 
Do sada su obja'V'ljene dvadeset četiri sveske časopisa. 

Serija Monumenta TUircica namijenjena je i·zdavanju istorijske 
građe kao što su: defteri, lkanunname, sidži.li, vakufnam.e, fetve i sl. 
U ovoj seriji do sada su dbjavljene četiTi knjd.ge, a prva se pojavila 
1957. godine. 

Posebna izdanja obuhvataju monogradiske radove, građu i !kom­
pleksnije studije koje zbog svoie obimillosti ne mogu biti objavljene 
u časqp.isu. U ovoj seriji je objavljeno šest iknjiga, a prva je obj.av-
1jena 1960. godine. 
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U Institutu je objavljeno jedno vanserijsko imanje. 

CasOjpis kao i druge serije izdanja ste!kli su nesUilllnjivo veliki 
ugled: 'kod nas i u svijetu, što naj!bolje potvrđuju mnoge recenzije 
i prikazi objavljeni u našim i stranim izdanjima. Tako su neka naša 
izdanja doživje~la i po trinaest recenzija. 

U drugom dije:lw izloženi! su a~becednim red(Xtnl autora svi 
radovi objaviljeni u iOOmjima Instituta. U raspoređivmju radova 
rukovodila sam se raspodjelom koja je primijenjena u časopisu. Uz 
naslove radova doni·jeti su naslovi rezimea na jeziku na kojem je 
rezime naptsan. Ako neki rad nema rezimea, 'lm naslov na našem 
jezilku, donijet je naslov rada na engleskom jeziku. Dwže rad:ove 
objavijene u jednom ili više nastavalka spoj'ila sam u jednu bibUo­
grafsJru jedinicu. 

Do sada: je u iiZdanjima Instituta objavljeno ukU!pno 416 ra­
dova, u 25 knji.ga, na: 77·69 strana. Ovaj impozantni broj udstdnu 
;predstavlja značajan doprinos našoj nacionalnoj i svjetskoj orijen­
talistilci.. Taj doprinos •bi, međutim, bio mnQgo veći kada bismo mogli 
ovdje navesti i one radove koji su obrađen/i i za štampu priprem­
ljeni, a do dana.g nisu Oibjavljeni. 

Na kraju želim natpomenuti da sam dbradhl.a i kao dodatak 
ovome radu priložila bilbliografiju samostalnih radova ranijm i sa­
dašnjih saradnika Instituta, koji te svoje radove nisu objavili. u 
Wdanjima Instiiulta.. Tako će ovaj moj_ rad pružiti čitaocu jasniji 
pregled i bolji uvid u naučnu i strwčnu djelatnost 'kako tih sa:rad­
niika ta:ko i samog Institwta. 

A) IZDANJA 

Prilozi za orijentalnu fill.ologillju i istoriju jugoslovenskih naroda pod 
turskom vladavilllom I. - Orijenta.!lni institut, Sarajevo 1950, 
193+11/+24 faks., 28X20. 
Skraćenica:: PIOF. 

Prillozi za orijentalnu filologiju i istoriju jwgoslovenskilh. naroda pod 
tw"'skom v.ladavinom (Revue de phill.ologie orientale et d'hi­
stoire des peu;ples Yougoslaves sows la d-omination Turque), 
l[/1951. - Orijentalni ins1J1tut, Sarajevo 1952, 346+/1/. 

Prilooi. za orijentalnu filolog.tju i istoriju jugoslovenskifh naroda pod 
tutrslkom vladavin(Xtnl (Revue de phllologie orienta!le et d'hi­
stoire des peu;p.les Yougoslaves sows la domination Turque), 
IlLI---JV/1952-53. - OrijentaJlni imst:itult, SarajeV'O 1953, 
674+/1/. 
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Prilozi za orijentalnu filologi,ju i istoriju jugoslovenskih naroda pod 
turskom vladav.i!nom (RevUJe de phllologie or±entale et d'hi­
stoire des peuples Yougoslaves sous la domination Turque), 
V/1954-55. - Orijentalni institut, Sarajevo 1955, 375. 

Pri>lOIZi za orijentalnu fi1ol01gidu i 1storiju jugoolovenskih naroda jpOd 
tursi~om vladavinom (Revue de phHologie orientale et d'hi'­
stoire des peuples Yougoslaves soUlS la domination Turque), 
VI-Vll/1956-57. - Orijentalni institut, Sarajevo 1956, 327. 

Prilozi za orijentalnu filolog1ju (Revue de philologie orientale), 
VJ:LI-IX/1958-59. - Orijentalni institut, Sarajevo 1960, 265, 
24X17. 

Pri10tZi za orijentalnu filolo!giju (Revue de phiJlolog1e orienta1le), 
X-XV1960-61. - Orijentalni institut, Sarajevo 1961, 325. 

PrHOtZi za orijentalnu fiJologiju (Revue de philologie orientale), 
XII-XITI/1962-63. -Orijentalni 1!1Stitut, Sarajevo 1965, 416. 

Prilozi za orijentalnu filologiju (Revue de philo!logie orientale), 
}illV-XV/,1964--65. - Orijentailni institut, Sarajevo 1969, 
469+/2/. 

Prilozi za orijentailnu filologiju (Revue de philologie ori:entale), 
:XNJ-XV:l!V1966-67. - Ori:jentaJ.ni institut, Sarajevo 1970, 
414+/2/. 

Pril~i za orijentalnu filologiju (Revue de JPh:i!lologie orientale), 
XVHI---,'XIX/1968-6,9. - Orijentalni institut, Sarajevo 1973, 
398. 

Pri~lozi za orijentalnu fhlologiju (Revue de phi'lologie orientale), 
XX-XXI/1970-71. - Ori'jenta'lni inst1tut, Sarajevo 1974, 
549+/1/. 

Prilo2li za orijentalnu filologiju. Posvećeno Haz.i!mu Sahanoviću 
(Revue de phllologie orientale. Dedie au Hazim Sabanović), 
XXII-XXIH/1972-73. - Orijenta~lni institut, Sarajevo 1976, 
394+/1/. 

Prilozi za orijentalnu filologiju {Revue de philol01gie orientale), 
XXIV/1974. - Orijentalni institurt, Sarajevo 1976, 137. 
Ova sveSka sadrži referate sa Simpozija o ara;psko-i~ams'koj 
kulturri. 

Kanuni i KanUIIl-name za Bosanski, Hercegova!Oki, ZyorniOki, K1lišld., 
Crnogorski i Skadarski sandrlalk. Sal(}pštava:ju: dr Branisllav Dur-
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dev, Nedim Filipović, Hamid Hadžibegić, Muhamed MU!jić i 
dr Hazim Sasbanović. - Orijentalni institut, Sarajevo 1957, 
21).. = Monumenta Turcica Historiam Slavorum MeridonaJlium 
[Jliulstrantia, Tomus primus. Serija I, Zakonski ~eniCi, sv. l. 

Saibanović, dr Hazi.m: Kraj .ište Isa-~bega Ishakovića. Zbirni katasta..r­
sk:i. popis m 1455. godine (Hicri 859 tarmli sut·et-i deflter-i 
miicmel~ villayet-d Yel~ ve I.zvecan ve Hodidide ve Semca 
ve Ras ve Uski.ilb 'Ve Kalkandelen m.e'a tevabi'iiha). Uvod, tur­
ski tekst, prevod i komentari. -Orijentalni institut, Sarajew 
1964, LVI+167+8 falks.+160. = Monumenta Turcica Histo­
riam Slavorum Meridionazli.unn I1lustrantia, Tomus secundus, 
Seri:ja .m, Defteri, knj.iJga l. 

Oblast Branko'Vića. Opširni katastars'ki !POPis iz 1455. godine (Def­
ter-i mufassal-i vilayet-i Vlk, sene 859). Priredili: Hamid Ha­
dlžjjbegić, Adem Handžić i Ešref Kovačević. - Orijentalni in­
stitut, Sarajevo 1972, XXIII+378+1 karta. = Monumenta 
Twrcica Historiam Slavorwm Meridionalium IDustrantia, To­
m.us tertius, Serija II, Defteri, knjiga 2, sv. l. 

Oblast Bran,kovića. Qplširn.i ikaltastarski tpOipis ia; 1455. godine '(Def­
ter-i mufassal-i vilayet-i VJJk, sene 859). /Faksimilil. - Orijen­
.taJni irustitU!t, Sarajevo 1972, X!IV +l karta+234. = Monu.­
menta Turcica Historiam Slavorum Meridionalium Ill'ustrantia, 
'Jiomus tertilus, Serija II, Defteri, Knjiga 2, sv. 2. 

Korlrut, Besim: Arapski doikumenti u Državnom arhivu u Dulbrcw­
nillru. Knjiga I, sveska l. Dokumenti o odnosima Dulbrovnika 
i MaToka <.!.ltJJ.f..J.) ~~ ..:..U:._, __ kll Jb ~ A. .!."JI ~lt}l> 
Priredio i preveo B. K. - Orijentalni .institut, Sarajevo 1960, 
85+27 faks. = Poselbna izdanja l. 

Korkut, Besim: Arapski dokumenti u Državnom arhivu u Dubrov­
niku. Knjiga I, sveska 2. Dokumenti o odnosima Dubrovnika 

s Alžirom, Tripolisom i Egiptom. ( ..:...U:..".WI JI.) ~~_;JI ~lt}1 

~.J.JJ..J.) ~~ ). Priredio i preveo B. K. - Orijentalni institut, 
Sarajevo 1961, 89-186+28-41 faks. = Posebna izdanja II. 

, Korkut, Besim.: Arapski dokumenti u Državnom arhivu u Dwbrov­
niku. Knjiga I, sveska 3. Osnilvaiilje dubrovačkog konzulata 

u Alelksandriji < ~.J.J.f..J.) A.______;~ ..:...\1~1 Jb J ~_,JI J-Sl.}l> 
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Pdredio i preveo B. K. - Orijentalni ilnstitUJt 1969, 60+4 
faks. = Posebna imanja III. 

HadlžiJbegi'ć, Hamid: Glavarina u OSimanskoj državi. - Orijenta1ni 
insititut, Sarajevo 1966, 188. = Posebna i~anja IV. 

Mud'tić, dr Teufilk: Infinitivi trhlitera u arapskom jeziku. Odnos oo­
lika i značenja. - Orijentalni institut, Sarajevo 1966, VIII+ 
197. = Posebna izdanja V. 

Nurudinovi.ć, Bisera: Biibliografija jugoslovenske orijentalistilke (Bi­
bliography olf Yugoslav orientaliJstics) 1945-1960. - Orijen­
talni institut, Sarajevo 1968, 242. = Posebna izdanja VI. 

Uhlik, Rade: Prepozitivni i pos1Jpozitivni ·člam u gu:r'beitskom. 
Orijentalni institut, Sarajevo 1951, 53. 

B) RADOVI U IZDANJIMA 

I Rasprave i članci 

Adamović, Milan: Razvitak vokaZizma kod nekih osmanskih sufiksa 
·(Summary: Develo,pment of vocailism in certain Ottoman sw­
fixes). - POF XXII-XXIII/1972-73 (1976), 280-299. 

A!liiči!ć, Ahmed: Uredba o organizaciji vilajeta 1867. godine (/Zusam­
menfassung:/ Verordnung ii:ber die Organisation der Landes­
verwaltung aus dem Jahre 1867). - POF XII-XIII/1962'-63 
(1965), 219-235. 

Allilčdić, Ahmed: CifZuci Husein kapetana Gradaščevića (.AJbstract: 
Hwein-carptain Gradaščević chiflič). - POF ~IV-XV/1964-
65 (19<69), 311-328. 

ATičić, Ahmed S. i Hasandedie, Hifzija: Popis terzija, ćurčija i ćebe­
džija u Mostaru iz 1755. godine {Summary: Reg~ster of artisans 

of tai11ol1S', furrier and horse-doth makers' gui1ds ,in Mostar 
from 1755). - POF XVII!I-XIX/1968-69 (1973), 315-371. 

Alić, SaJih H.: Arapsko-islamska fiLozofija, definicija i značaj /Sum­
mary: Ara:bo-i!Slamic philosOiphy: its meaning and significance 
in history/. - POF XXIV/1974 (1976), 109-132. 

Bajralktarevic, Fehim: Jedan savremeni persiski izvor o bici na Ko­
sovu (Resume: La bataille de Kosovo d'apres une source ,per­
sane contemporaine). - POF III-IV/1952-53 (1953), 5-21. 
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Bajraktarević, Fehim: Turski spomenici u Ohridu (R!esume: Les mo­
numents turcs a Ohrid). - POF V/1954--.55 (1955), 111-134. 

Barkan, Omer, XVI. asnn ikinci yansmda Tii:rkiyede fiyat hare­
ketleri ('Rezime: Kretanje cijena u Turskoj u drugoj polovici 
XVI stoljeća). - POF XXI:I-:XXII:I/1972-73 (1976), 133-148. 

Bećinbegović, Ma~ida: Prosvjetni objekti islamske arhitekture u 
Bosni i Hercegovini (Resume: Eclifices d'instrUICtion de l'archi­
tectuxe islamique en Bosnie-Herzegovine). - PIOF XX-XXI/ 
1970-71 (1974), 223-364+ l karta. 

Begovii!, dr Mehmed: Sličnost izmedu medžele i opšteg imovinskog 
zakonika za Crnu Goru (Resume: Le code civil ottoman (me­
dje11.at) et le code civil de Monten~ro de 1888). - POF V/ 
1954-55 (1955), 33-42. 

Begović, dr Mehmed: Pravo u islamu /Summary: Islamic law/. -
POF XXIV/1974 (1976), 141-152. 

Bejtić, Alija: Spomenici osmanlijske arhitekture u Bosni i Hercego­
vini (Resume: Les conStruetions d'arclhitectme Turque en Bo­
snie et en Herzegovine). - POF UI-IV/1952--.53 (1953), 
229-297. 

Bejtić, Al1.ija: Bosanski namjesnik Mehmed paša Kukavica i njegove 
ZOidužbine u Bosni (1752-1756 i 1757--1760) (Resume: Le 
gouverneur de Bosnie Mehmed Pacha KU!kavica et ses fonda­
tions pieuses en Bosni.e). - POF VI-VII/1956--57 (1958), 
77-114. 

Bejt'ić, Alida: Stari trgovački putev.i u Danjem Polimlju (Summary: 
01id trade roads in lower Li'm vaLley). - POF XXJTI-XXIIT/ 
1972-73 (1:976), 163-189+ l karta. 

Bejt~, Alija: Ideja lijepog u izvorima islama ~Summary: The idea 
of the beautiful in tihe sources of Islam). - OOF XXIV/1974 
(1976), 33-54. 

Bojanić, Dušanka: Dve godine istorij.e Bosanskog krajišta (1479 i 
1480) - prema Ibn Kemalu (/Resume:/ Đeux and d'histoire 
de la Marclhe de Bosnie- selon Lbn Kemal).- POF XilV­
XV/1964--65 (1969), 33-50. 

Buturović, Derviš: Isprave spahiskih porodica iz nahije Neretve 
(ZusammenfassWl.g: Urlrunden von Spahi (Feurl:alherren) Fa-



Pregled itzd131Il!ja Orij.entalnog institwta 

miJien aus der »Nahia« (Kreis) Neretva (Narenta). - POF 
VI-VLI/1956-57 (1958), 193-258. 

Cehajić, Džemal: Pjesme Fevzije Mostarca na turskom jeziku (Sum­
mary: Poems of Fawzi Mostarac in Turkish). POF XVIII­
XIX/1968-69 (1973), 285-314. 

Cehaj'ić, Džemal: Diya'i Hasan Čalabi al-Mostari (Summary: Zija'i 
Ha.sam. aJ ... Mostari). - POF XXII-XXIII/1972-73 (1976), 
329-344. 

CehajiJć, Džema1l: N e ke karakteristike učenja Galaluddina Rumi ja 
i nastanak derviškog reda mevlevija, mevlevije u Bosni i H er­
cegovini (Summary: Some dharaJCteristics of 1Jhe teac<hings 
of Galaluddin Rumi and tbeginning of dervish order of mawle­
wJs. Maw.lewis in Bosnia and Herzegovma). - POF XXIV l 
1.974 (1976), 85-108. 

Đinđić, Sila'VIoljulb: Borisav Stanković i Jakub Kadri (Književni p?"O­

.ces kao refleks sličrv,ih društvenih situac~ja) (Slliffimary: Bor.i­
lsav Stanko1vić a~nd Ya.kruib Kadri The literary proces.rs as a re­
:lllecJtdiOn of similar socia:l situa1Uons). - POF x:x;n-XXHI/ 
1972-73 (197·6), 247-2:5·5. 

Đu<Lizarevilć-Simi'Ć, Aiša: Društveno-istorijska uslovljenost Džahizo­
vog djela Kitab al-bu]J,aUi' CSUJmmary: Kita:b al-ibuhala' (Book 
of misers). - POF XXLI-XXLII/1972-73 (1976), 257-267. 

Đurđev, Branislav: Defteri za crnogorski sandžak iz vremena Sken­
der-bega Crnojevića (Resum1e: Les defters (registres cada­
straux) .pour le sandjak de Montenegro du temps de Sken­
der-lbey Crnojevirć). - PIOF I (1950), 7-22; H/1951 (1952), 
39-----,56; III-IV/1952-53 (1953), 349-402. 

Đurđev, Branislav: Sarajevski kodeks kanun-nama (Zusammenfas­
swng: Der Sarajevoer Kodex der Kanun-names).- POF VI­
V:EI/1956--57 (1t958), 147-158. 

Đurđev, Branislav: O prepisu kanun-name za sremski sandžak u ru­
kopisu Orijentalnog instituta u Sarajevu (Zusammenfassung: 
'Oiber die A!bschrift des Kanunname fiir das Sandschaik Syr­
mien in der Handschrift des Orienta1isohen Insti·tuts. in Sara­
jevo). - POF X-XI/19'60-61 (1961), 237-251+4 str. falks. 

Đurić-~Zamolo, Divna: Prilog poznavanju beogradskih džamija (Zu­
saanmenfassung: BeiJ.a.ge zur Kenntnis von Be1grader Mo­
sclleen). - POF XIV-XV/1964-65 (1969), 123-140. 
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Elezović, GJ.ilša: Nekretna dobra Ahmed paše Hercegovića u Dubrov­
niku izvor za pljačku Dubrovačke republike /ReaJl estate cxf 
Ahmed~Pasha Hercegovich in Dulbrovni!k, the source for 
plwnder in the Repwblk of Dwbrovnik/. - POF I (1950), 
69-83. 

Filijpović, Milenko: Orijentalna komponenta u narodnoj kulturi Ju­
žnih Slovena (Inhaltsang8lbe: Orientallische Komponente in 
der Volksilrultwr der Sudslaven). - POF XVI-XVII/1966-67 
(1970), 101-116. 

Filipović, Nedim: Nekoliko dokumenata o trgovini za vrijeme tur­
ske vladavine u našim zemljama (Resume: Quelques documents 
sur le commerce au temps de Ja domination turque). - POF 
II/1951 (1952), 57-81. 

Fd'lllipović, Nedim: Sedam dokumenata iz kodeksa br. 1 Orijentalnog 
instituta u Sarajevu (Resucrne: Sept documents historiques 
d'UIIl recueil de documents a l'Institut d'Orientalisme de Sa­
rajevo). - POF III-IV/1952-53 (1953), 437-454. 

Filiiipović, Nedim: Odžakluk timari u Bosni i Hercegovini (Resume: 
Les timam »odižalcl.uk:« en Bosnie et Herzegovine). - POF 
V/1954~55 (1955), 251-274. 

Filipović, Nedim: Tasawwuf - islamski misticizam !Tasawwu;f 
Lslamk mys;tki:sm/. - POF XXIV/1974 (197·6), 13-31. 

Gazi'Ć, Lej1la: Autobiografija u stihu mostarskog pjesnika Hurremija 
CSummary: The Autobiography in verse of MU!Stafa Hmemi 
al-Mostari). - POF X:X-XXI/1970-71 (1974), 205-211. 

Gazić, Lejla: Jedna neobjavljena pje',sma Mehmeda Rešida (Sum­
mary: An unpuiblished poem by Mehmed Rešid). - POF 
XXII-XXIII/1972-73 (1976), 345-354. 

Gok!bhl!gin, Tayyi!b M.: Sokollu Mehmed pa~anin bir talimati ve 1572 
tarihinde Bosna ile alakadar birkat; vesika - Jedno wputstvo 
Mehmed-paše Sokolovića i nekoliko dokumenata iz 1572. g. 
koj1i se odnose na Bosnu (Resucrne: Une lettre de directive de 
Soko1lu Mehmed Paoha et quelques documents relatifs a la 
Bosnie). - POF Vi-VIJ/1956--57 (1958), 159-174. 
(Preveo s turskog jezika H. Hadžilbegić.) 

GokJbhlgin, Tayib: Napoh kzrah tarafmdan II. Bayezid ve Ahmed 
~a (Gedik)'ya gonderilen mektuplarm tilrkt;e mretleri ve 
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diger ilgiZi iki mektup (Rezime: TUTski prE!!P'isi pisama ikoja je 
napwljski kralj uputio Bajezidu II i Ged1k Ahmed-paši i druga 
dva pisma u vezi s njima). - OOF XXili-XXLIVl972-73 
(1976), 33-60. 

Grozdanić, dr Sulejman: Uvod u aropsko-islamsku estetiku /Sum­
mary: Introduction to Araibic...islamic esthetics).- POF XXIV/ 
1974 (1976), 55--67. 

Had!tbegić, Hamid: Turski dokumenti Grbaljske župe iz XVII sto­
ljeća .I'I'w:ddsh documents of the Parish of Groalj from 1lhe 
XVIll11h century/. - POF I (1950), 23-50+8 talbli sa 24 fak­
simila. 

Hadt.ilbegilć, Hamid: Turski dokumen.ti o početku ustanka u Herce­
govini i Bosni 1875. godine ITurikish documents albou:t the be­
gin.ning of the uprising in Herzegovina and Bosni·a in 1875/. 
- POF I (1950), 85-116. 

Hadžibegić, Hamid: Tri fennana iz prve polovice XVI stoljeća (Re­
sume: Troi's fermans de la premiere moitie du XVI siecle). 
- POF J.I/1951 (1952), 83-94. 

Had!ilbegić, Hamid: Odnos Crne Gore prema Grahovu u doba Nje­
goša (Resume: Relations du Montenegro avec Grabovo au 
temps de Njegoš). - POF H/1951 (1952), 201-211. 

Hadiibelgić, Hamid: Odnos Crne Gore prema osmanskoj državi po­
lovicom XVIII vijeka (Resume: Les relations entre le Monte­
negro et l'Empire Ottoman vers la moitie du xvme siecle), 
- POF I.II-IV/1952-53 (1953), 485-508. 

Hadžiibegić, Hamid: Džizja ili harač (Resume: »'Džizja« ou la con­
tribution (le »harač«). - POF III-IV/1952-53 (1953), 55-
135; V/1954-55 (1955), 43-102. 

Hadž~begić. Hamid: Porez na sitnu stoku i korišćenje ispala (Re­
sume: I:J:ll~P'Gt sm le menu betail et les paturages). - POF 
VHI-IX/1958-59 (1960), 63-109. 

Hadžhbegić, Hamid i Buturović, Derviš: Berat Hudaverdi Boona 
Mehmed-bega od 1593. godine (Zusaanmenfassung: Erlass des 
Hudaverdi Bosna Mehmed Beg aus dem Jahre 1593).- OOF 
XII-XIII/1962-63 (1965), 151-174. 

5 - Prilozi za OoTijenta1nu fiJolQgJ.ju 
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H~ja:J:J.re, Muhamed: Hamzevije u. svijetlu. poslanica u.žičkog šejha 
(Resume: Les Hamzevites a la lumiere de la missive du cheiklh 
d'Užice). POF ill_.IV/1952-53 (1953), 215-227. 

Hadži:jaihlć, Muhamed: Tekija kraj Zvornika - postojbina bosan­
skih hamzevija? (Zusammenfassun:g: Das Derwischenkloster 
~ja) !bei Zvornik - die Heimat der ;boenischen Hamrz;e­
wi•s?). - POF X-XI/1960--61 (1961), 193-203. · 

Hadiiosmanović, Lamija: Dvije neobjavljene pjesme o banjalučkom 
boju. iz Kadićeve Hronike (Summary: Two Uiljpwblished poems 
on 1lhe 1battle of Banjaluka from Kad:ić's Chronicle}. - POF 
~II-XX!III/1972-73 (1976), 315-327. 

Hajd811"ovic, Rašid: Medžmu.a Mula Mustafe Firakije (Summary: 
The magmu'a 'by Mula Mustafa Firaiki). POF XXII-XX.ILI/ 
1972-73 (1976), 301--'-314. 

Han, Verena: Orijentalni predmeti u. renesansnom Dubrovniku. 
(Summacy: Oriental objects at Dwbrovnilk during tlhe Renais­
sance). - POF VI-VEr/1956-57 (1958), 115-137. 

Handžić, Adem: Pisma Ahmed-paše Du.galića dubrovačkom knezu. 
i vlasteli (Reswme: Les lettres d' Alhmet...Pacha Dug~. au 
recteur et aux nobles de Ragwse). - POF III--đV/195~53 
(1953), 415-435+3 faksimila. 

Handžić, Adem: Bosanski namjesnik Hekim-oglu. Ali-paša (Resume: 
Le gouverneur de Bosnie Heklim-oglu Ali-Pach.a). - POF V/ 
1954-55 (1955), 135-180. 

Handžić, Adem: Diploma sultana Mu.rada IV erdeljskom knezu. 
Đorđu. Rakociju. (Zusammenfassung: Diplom des Suđtans Mu­
rad IV. dem Sieibenlbiirger Fiirsten Georg Ralkoczy). - POF 
Vli-VU:/1956-57 (1958), 175-191 +'5 talbli. 

Handtić, Adem: Zakonska odredba (kiinii.n) o tu.zlam.skim solanama 
(Zusammenfassung: Der Kanon uber dde Salzwerke in Tllrlla). 
- POF VIII~1958---<59 {1960), 16g__.179. 

l 

Handtić, Adem: Uvoz soli u. Bosnu. u. XVI vijeku. (Zusammenfasswng: 
Die Salzeittfuhr nach Bosnien im XVI Jahrhundert). __..:. POF 
X-XI/1960-61 (1961), 113-148. 

Hand!žjjć, Adem: Postanak i razvitak Bijeljine u. XVI vijeku. (Zu­
sammenfasswng: EntstehUllllg und Entwicklung der Stadt Bije-
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ljina :im XVI. Jahrhundert). - POF XIJ-XILI/1962-63 (1:965), 
45-74. 

Handžić, Adem: O islamizaciji u sjeverOiistočnoj Bosni u XV i XVI 
vijeku (Aibstract: On conversion into Islam in North-East Bo­
snia in 15th and 16·th centU'ry). - PIOF XVI-XVII/1966-67 
(1970), 5-48. 

Handžić, dr Adem: Jedan savremeni dokumenat o Šejhu Hamzi iz 
Orlovića (Summary: A contemporary document on Saith 
Hamza from Oiilovici (Bosnia). - POF XVIII-XIX/1968-69 
(1973), 205-215. 

Hand~ić, Adem: Problematika sakupljanja i izdavanja turskih isto­
rijskih izvora u radu Orijentalnog instituta (Summary: Pro­
iblems in procuring and editing Tull'lkish sources in the work 
program of tJhe Institute of Oriental studi'es). - POF XX­
XXI/1970-71 (1974), 213-221. 

Handžić, Adem i Hadžijahić, Muhamed: O progonu hamzevija u 
Bosni 1573. godine (Summary: On persecultion of I;Iamzaw1s 
in Bosnia in 1573). - POF XX-XX'.I}1970-71 (1974), 51-70. 

Handžic, Adem: Izgradnja lađa kod Novog na Savi u XVI vijeku. 
·(Summary: BULilding of boats near Novi on the Sava river 
in the 16th century). - POF XXti-X.X]!V1972-73 (1976), 
83-132. 

Hasandedi'ć, HiV'zija: Zadužbine Cejvana Kethode u Hercegovini 
(Resume: Les fondations pieuses de Cej'Van Kerthode en Her­
zegovine). - POF V/1954~55 (1955), 275---286. 

Hasandedić, Hivzija: Dva kronograma o smrti mostarskog legatora 
Cejvan kethode (Zusammenfassung: Zweii Ohronogramme Uber 
den Tod Mostarer Stifters Cejvan Kethoda). - POF VI-VII/ 
1956-57 (1958), 275-282. 

Hasandedlić, Hivzija: Kulturno-istorijski spomenici u Mostaru iz tur­
skog doba (/ZusammenfassrmgJ Kulturdenkmaler aus der 
Tiirkenzeit in Mostar). - POF X~xa/1960-61 (19Sl), 
149-177. 

Hasandedic, Hivzija: Tabačica džamija u Mostaru (ZU!Saamnenfas­
sung: Die »Taibačica«-Moschee in Mostar). - POF X-XI/ 
1960-61 (1961), 215-222. 

5* 
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Hasandedić, Hivzija: Nekoliko zapisa iz orijentalnih rukopisa Ar­
hiva Hercegovine u Mostaru /Some mam.uscripts from the ori­
ental man'UJScripts of the Ardhives of Mostar/. - POF XVI­
XVIII/1966-67 (1970), 116-124. 

Idrizović, Mtlli'is: Mehmed Sakir Kurtćehajić. Uz stogodišnjicu »Sa­
rajevskog Cvjetnika« /Mehmed Sakk Kwrtćeh8!jić. On the 
centennial of '>>Sarajevski ovjetniik«/.- BOF XIV-XV/1964-
65 (1969), 353-358. 

Imamović, dr Mustafa: Islamski koncept države /SummMy: 'Dhe Isla­
mic concept of the st8Jte/.- POF XXIV/1974 (1976), 165-177. 

Ina'ldZik, Halil: Od Stefana Dušana do Osmanskog carstva (Resume: 
De Stephči!ne Douch8Jne jusqu'a l'Einjpire ottoman). - POF 
III-IV/1952-53 (1953), 23-54. 

Jane, Zagorka: Minijature u islamskom astrološkom spisu Orijen­
talnog instituta u Sarajevu (Summary: Miniatures in Islamic 
astroiogic8!l record at the Oriental Institute 'Of Sarajevo). 
POF VI-VII/1956-57 (1958), 139-145+3 table. 

Kaleši, Has8!n i Redžep, Isma~l: Prizrenac Kukli beg i njegove za­
dužbine (Zusammenfassung: Der Kulk:li-.Beg von Prizren und 
seine Stiftungen). - POF VJIJ___,IX/1958-59 (1960), 143-168. 

Kaleši, dr Hasan: Najstarija vakufnama u Jugoslaviji (Zusammen­
fassung: Die alteste Waqfiyya in Yugoslawien). - POF X­
XI/1960-61 (1961), 55-73+3 table. 

Kaleši, dr Hasan: Jedna arapska vakufnama iz Ohrida iz 1491. g. 
(Zusammenfassung: Ein arrubischer StiftungSbrief aus Ohrid 
aus dem Jahre 1491). - POF XII-XIII/1962--63 (1965), 
15-44. 

Kaleši, Hasan: Albanska aljamiado književnost (Zusammenfassung: 
Die albanische Aljamiado Literatur). - POF XVI-XVII/ 
1966--67 (1970), 49-76. 

Kaleši, Hasan: Dr Ibrahim Temo- osnivač mladotursiloog komiteta 
»Ujedinjenje i napredak«. (Prilog osvetljavanju wloge Albanaca 
u mladoturskom pokretu) (Summary: Dr Lbrahim Terno -
the founder of the young turks commitee »Unity and Pro­
gres«). - POF XXII-XXIII/1972-73 (1976), 211-246. 
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Kantardžić, Muihamed: Hidžretski kalendar i ostali kalendari kod 
islamskih naroda (Resume: Le ca.lendrier de l'Hegire et les 
autres calendriers chez les peuples musulmans). - POF III­
IV /1952-53 (1953), 299-348. 

Kol"lkut, Besim: Da li se Zadrani spominju u »Hiljadu i jednoj noći«? 
'(Summary: Are the citizens of Zadar (Zara) mentioned in 
»The thousand and one nights«?). - POF VIII-IX/1958-59 
'(1960), 203-206. 
Povodom član'ka F. BajraktareVlića pod naslovom: Dubrovčani 
i Zadrani u »Hiiljaoo i jednoj noći«, olbjavljenog u Istorijskom 
časopi.!Su V/1954-55 (1955), 155-165. 

Korfkut, Derviš: Turske ljubavne pjesme u Zborniku Miha Marteti­
nija Dubmvčanina iz 1657. g. (Resume: Les chpnsons d'amour 
turques dans le recueil de Miho Martelini-Ragusain de l'an 
1657). - POF VIII-IX/1958-59 (1960), 37~2. 

Korkwt, Derviš M.: Tursko-srpskohrvatski rječnik nepoznatog autora 
iz XVII stoljeća {Resume: Twrmh..Ser:bocroatian· dictionary 
by an an<mymO'l.lS XVIJth century author) . .....:.._ POF XVI-XVII/ 
1966-67 (1970), 135-182. . . 

KovaiČević, Ešref: Hududnama bosanskog viLajeta ·prema Austriji 
poslije Karlovačkog mira (Summary: The Q.uđudname con­
cerning the borders of the Bosnian Vilayet with Austria after 
the peace of Karlovci). - POF XX_;XXI/1970-71 (1974), 
365-436 + 2 karte. 

Kovačević, ESref: Jedan dokumenat o devširmi (A d,ocument con­
cerning devširme). - POF XXII-XXIII/1972-73 (1976), 
203-209. 

Kreševljailrović, Hamdija: Prilozi povijesti bosanskih gradova pod 
turskom upravom {Resume: Contributions a J'histoire des viJH.es 
de Bosnie sous !'administration turque). - POF IV1951 (1952), 
115-184. 

Kreševljaković, Hamdija: Ćefilema sarajevskih kršćana iz 1788. go­
dine (Resume: La cawtion (garantie) collective des chretiens 

de Sarajevo en 1788).- POF III--IV/1952-53 (1953), 195-214. 

Krstić, Nevena: Zajednički motivi u Hiljadu i jednoj noći i u Vu­
kovoj zbirci narodnih pripovedaka i pesama (Summary: The 
cmnmon motives in Arabian Nights and in the collection of 
folk tales and poems collected by Vulk St. Karadžić). - POF 
XVIII---XIX/1968-:-69 (1973), 121-204. 
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Krstić, Nevena: Mustafa ibn Muhammad al-Aqhisari (Pruščanin): 
Rasprava o kaji, duvanu i pićima (Summary: Mustafa b. Mu­
hammad al-Aqhisan: Risala. fl hukm al-qahwa wa d-dulhan wa 
1-ašriba. Text ed.ited, with an introduction, setbocroatian 
translation and commentaries, by Nevena Krstič). - POF 
XX-XXL'1970-71 (1974), 71-107. 

Lukač-Bojanić, Dušanka: Mustaj Celebija, pisar carskog divana i 
dubrovačke knjige divanskog arhiva. (Prilog osmanskoj diplo­
matici) (Stmnmary: Mustafa. Cele!bi, the scrilbe of the imperial 
dWan and the Dwbrovnik registres of the i.mjperial archiJves). 
- OOF XXII-XXIII/1972-73 (1976), 61-81. 

Matkovski, Aleksandar: Prilog pitanju devširme (Abstract: A con­
trilbwtion to the problem of devshir.me). - POF XIV-XV/ 
1964-65 (1969), 273-309. 

Mazalilć, Doko: Popis zaostavštine i rasulo sarajevske porodice Se­
laka (Zusammenfassung: Das Verzeichnis des Hintedassen­
sahaft und der Zerfall der Sarajevoer Familie Selak). - POF 
·X-XI/1960-61 (1961), 223-236. 

Mebinagiić, Fbrahim: Cetiri neobjavljena izvora o Hamzevijama iz 
sredine XVI vijeka /The four unputbl'i.shed sources on the Ham­
zawi order fTom the middle 'Of the :XVI century/. - POF 
:xv!II-XIX/1968-69 (1973), 217-266. 

Momirovič, Petar: Prilog proučavanju sarajevskih kujundžija (Re­
sume: Contribution a l'etude des ciseleurs de Sarajevo). -
BOF V/1954-55 (1955), 199-231. 

Murftić, Teutfik: Trilitere u arapskom jez?Jku (ResU!lllk: Les racines 
tri!litreres dans la langue a.ra~be). - ROF III-IV/1952-53 
(1953), 509-551. 

Mwftić, Teufik: Uvod u sinonimiku arapskog jezika (Resume: Une 
introduction a l'ettlide des synonymes de la langue arabe). -
POF V/1954-55 (1955), 5-32. 

Mutfltić, Teufjjk:: O intensifikaciji u arapskom (Resume: Sur l'inten­
sifica~tion dans la langue ara~be). - POF VI-..VW1956-57 
(1958), 5-38. 

MU!ftić, TeurfiJk: O polisemiji u arapskom jeziku (Summary: On po­
lysemy in Arabic). - POF VIII-IX/1958-59 (1960), 8-27. 



Pn!gletd itzdaDja Otijen:talnog instituta· 'll 

Muftić, TeUJfik: O arabizmima u srpskohrvatskom jeziku '(Summary: 
On Aralbic loanwords in Sertbo-Croatian). - POF X-XI/ 
1960-61 (1961), 5-29. 

Murftić, dr Teufik: O antonimiji u arapskoj leksici (Summary: On 
antonymy in Arabic). - POF XII-xml1962-63 (1965), 
5-14. 

Mwftirć, dr Tewfiik: O arabici i njenom pravopisu ~Aibstract: On 
orthogra;phy of Arabic script used for Setbo-Croatian 1by Teu,_ 
fik Mufti.ć). - POF XIV-XV/.1964-65 (1969), 101-121. 

Murftić, Teurfik: Prilog semantičkom izučavanju arabizama u srpsko­
hrvatskom jeziku (Summary: Contribution to the semantic 
study of Arabic loanwords in Senbo-Croatian). - POF XVIII­
XIX/1968-69 (1973), 59-87. . 

Muftić, Teurfik: Osobitosti arapskog deminutiva (Swmmary: Charac­
teristics of arabi'c deminuUve). - POF XXII-XXIII/1972-73 
(1976), 269-280. 

Mujezinović, Mehmed: Turski natpisi u Sarajevu iz XVI vijeka 
•(Resume: Inscriptions tUll'ques a Sarajew datant du XVI 
siecle). - POF II/1951 (1952), 95-114. 

Mwjezinovic, Mehmed: Turski natpisi XVI vijeka iz nekoliko mjesta 
Bosne i Hercegovine (Resume: Les inscriptions aralbes et tur­
ques du 168 siecle dans quelques places de Bosnie et Hene­
govine).- ~F III--IV/1952-53 (1953), 45'5-484. 

Muje:zlnović, Mehmed: Turski natpisi XVI vijeka u Bosni i Herce­
govini (Zusammenfassung: Tiirkisc!he Inschriften aus dem XVI. 
Jahrhundert in Bosnien und der Herzegovina).- POF VIII­
IX/1958-59 (1960), 181-191. 

Mujezinović, Mehmed: Turski natpisi iz XVII vijeka u nekoliko 
mjesta Bosne i Hercegovine (Zusammenfassumg: Tiirldsche 
Inschriften aus dem XVII. Jahrhundert in einilgen Orten Bo­
sniens und der Herzegowina). - POF XII-xiiiJ/1962--6\t 
(1965), 175-208. 

Mwjezinović, Mehmed: Turski natpisi u Travniku i njegovoj okoLini 
(Aibstract: Turkish inscrtptions in the region of Travnint). -
POF XIV-XV/1964-65 (1969); 141-187; XVI--XVII/1966-
67 (1970), 213-306. 
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Mujezinović, Mehmed: Kronogram na novopazarskoj banji (Sum­
mary: The Chronogramm on the Hammarrn in Novi Pazar).­
OOF :XX-XXI/1970-71 (1974), 437-440. 

Mujić, Muihamed A.: Jedna bujuruldija Husejin-be:ga Gradaščevića 
(/RestmH~:! Une bouyourouJdou de Husein bey Gradaščević). 
- PIOF II/1951 (1952), 195-199. 

MuJić, Muhamed A.: Položaj Cigana u jugoslovenskim zemljama 
pod osmanskom vlašću (Resume: L'etat social des tziganes 
dans les pays yougoslaves sous la domination ottomane). -
POF III-IV/1952-53 (1953), 137-193. 

Mujić, Muhamed A.: Prilog proučavanju uživanja alkoholnih p1.ca 
u Bosni i Herceg(!vini pod osmanskom vlašću (Resume: Con­
tr1bution a l'etude de la jouissance des boissons ailcooliques 
en Bosnie et Herzegovine pendant le regime ottoman).- POF 
V/1954-55 (1955), 287-298. 

Mujić, Muihamed A.: Tri turska izvještaja o djelovanju Josipa Jurja 
Strosmajera (Resume: Trois rapports turcs sur l'activire de 
Josip Juraj Strosmajer). - POF VI-VII/1956-57 (1958), 
259-274.· 

Mujić, Muihamed A.: Neke morjološko-semantičke specifičnosti u 
savremenom književnom arapskom jeziku u Tunisu (Summa~ 
ry: Some morphological-semantic Features in modern Arabic 
of Tunisia). - POF XX-XXI/1970-71 (1974), 7-50. 

Mujić, Muhamed A.: Arapski epigraf iz Ravella potječe iz Ljubu­
škog ~Summary: The Ravello arabic epigraph comes from Lju­
buški). - POF XXII-XXIII/1972-73 (1976), 191-202. 

Mušić, Omer: Poslanica šejha Muhameda Užičanina beogradskom 
valiji Muhamed-paši (/Res~:/ Message du cheih Muhammed 
d'Užica - au vali de Belgrade Muhammed pacha). - POF 
II/19.51 (1952), 185-194. 

~ć, Omer: J edna turska pjesma o Sarajevu iz XVII vijeka (Re­
sume: Une chanson tU!I'que sur Sarajevo). - POF III-IV/ 
1952-53 (1953), 575-587. 

Mušić, Omer: Minhagu-n-ni?ii.m fl dlni-l-islam od Muhameda Pro­
zorca (Resume: Minhagu-n-ni?am :tl dill.i-1-islam de Muham­
med de Prozor). - BOF V/1954-55 (1955), 181-198. 
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Mušić, Omer: En-nemliyye fi i?hiiri l-qawii'idi $-$arfiyye we n-na.J.!,­
wiyye (Resume: En-nemliyye fi i?hari 1-qawa'idi ~-~arfiyye 
we n-nal).wiyye). - POF VI-VH/1956-57 (1958), 39~54. 

Mušić, Omer: Treća poslanica šejha Muhameda iz Užica (Zusam­
merufassung: Der Dritte Brief des Scheilks Muhamed aUJS Užice). 
ROF VIII-IX/1958-59 (1960), 193-202. 

Mušić, Omer: Ibrahim Opijač Mostarac (]braihim 'b. hadži Ismail el 
Mostari) (Zusa.mmenfassung: Lbrahim Opijač aus Mostar (J:bra­
hlm b. Hadži Ismail al-Mostari). - POF X-XI/1960-61 
(1961), 31-53. 

Mwšić, ·Omer: Mostar u turskoj pjesmi iz XVII vijeka (Summary: 
Mostar in turkish poetry of XVII ct.). - POF XIV-XV/ 
1964-65 (1969), 73-100. 

Mušić, Omer: Hadži Mustafa Bošnjak-Muhlisi (Summary: Hagg 
M~tafa MulJlisi al-Bosnawi). - POF XVIII-XIX/1968-69 
{1973), 89-119. 

Nametak, Alija: Nov prilog bosanskoj aljamiado literaturi (Zusam­
menfassung: Ein neuer Beitrag der lbosnisohen Aljamiado Li­
teratur). - POF XII-X!LII/1962-63 (1965), 237-247. 

Nametak, Alija: Turcizmi u pripovijestima Nike H. P. Besarovića 
1(Zusammenfassung: Turzismen in den Erzahlungen Niko Be­
sarovićs). - OOF XVI-XVII/1966-67 (1970), 183-212. 

Nametak, .Ailija: Jedna aljamiado pjesma iz janjarskog kodeksa s po­
četka XIX stoljeća (Zusammenfassung: Ein Al:jamiado Gedicht 
aus dem janjaer Kodex vom Anfang des XIX Jahrhunderts). 
- OOF XXII-XXIII/1972-73 (1976), 355-368. 

Nametak, Fehim: Epska pjesma na turskom jeziku o prilikama u 
Bosni (Summary: An e:pic poem in .Turkish from the nineteenth 
century). - POF XXII-XXIII/1972-73 (1976), 383-394. 

Nurudinović, Bisera: Bosanske salname (1866-1878 i 1882-1893) 
(Zusammenfassung: Die bosnischen Salnamen (1866-,-1878 und 
1882-1893). - POF X-XI/1960-61 (1961), 253-265. 

Popović, Toma: Kad je sedište hercegovačkog sandžaka premešteno 
iz Foče u Plevlja (Zusammenfassung: Wann wurde der Sitz 
des hercegoviniscllen SandžaJks aus Foča nach Plevlja ver­
legt?). - POF X~XI/1960-61 (1961), 267-271. 
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Pqpović, dr Torna: Upravna organizacija hercegovačkog sa1'!idžaka 
u XVI veku (ZusammenfassUJilig: Die Verwaltumgso~anisations 
des herzegovinisohen Sandsohalks im XVI Jahrhundert). -
POF XII-XIII/1962-63 (1965), 75-120. 

Popović, Toma: Ejnehanova kriza (Albstract: Ejneihan's Crisis). -
POF XIV-XV/1964-65 (1969), 51~71. 

Popović, Torna: Spisak hercegovačkih na.mesnika u XVI veku (Sum­
mary: List of the hercegovinian sa.nđja!klbeys). - POF XVI­
XVII/1966-67 (1970), 93-99. 

Redžić, Husref: Razlike između omajadske i abasidske umjetnosti 
(ResUJme: Differences entre l'art ommayade et alblbasdde). -
POF XXIV/1974 (1976), 69-83. 

Sertoglu, Mithat: Neke misli o izvorima za osmansku istoriju (Re­
sUIIIlJ€: Quelques pensees sur les sources de l'histoire ottomane). 
- OOF V/1954-55 (1955), 103-110. 
Sa turskog jeziJ~a preveo N. Filipović. 

Siikirić, dr Saćir: Siidt kao komentator Siidijina Gulistana /Sudi as 
a comentator of Sa'di's GUJlistan/. - POF I (1950), 51-67. 

Sikirić, dr Saćir: Sintaktičke funkcije arapskih prijedloga (Resume: 
Les fonctions syntaJCtiques des prepositions en araibe). - POF 
HI---JV/1952-53 (1953), 553-574. 

Swrić, dr Saćir: Ibn ffaldiinova Prolegomena (Resume: Les »Pro­
legomenes« d'llbn lj:aJdiin).- PIOF VM954-55 (1955) 233-250. 

Sikirić, dr Saćir: Dtviin Mehmed Rešida (ZUJSammenfassung: Der 
»Divan« des Mehmed Rešid). - POF VI-VII/195,6-57 (1958), 
55-76. 

Stlajdžiić, dr Alija: Neke karakteristike islamskoga prava (/Sum­
mary:/ Some oh.aracteristics Olf Islamic law). - OOF XXIV/ 
1974 (1976), 153-162. 

Stpaho, Fehim Dž.: Još nekoliko dokumenata o užičkam šejhu (Sum­
mary: A few more documents on Saih of Užice). - OOF 
XVIII-XIX/1968-69 (1973), 267-284. 

S(paho, Mumba: Mukarer-nama Husrev-begove mulk-name (Zusaa:n­
menfassung: Die Mukarernaa:ne der Mul:kname Husrev-tbegs). 
- POF X-XI/1960-61 (1961), 205-214. 
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Swćeska, dr Avdo: Miilikiina (Doživotni zakup državnih dobara u 
Osmanskoj državi) (Zusammenfassung: Die Malillmna).- OOF 
Vlli~IX/1958-59 (1960), 111-142. 

Sueeska, dr Avdo: Promjene u sistemu izvanrednog oporezivanja 
u Turskoj u XVII vijeku i pojava nameta tekiilif-i $iikka (Zu­
sammenfa.ssung: Verandenmgen im ausserordentlichen Be­
.steu.erun;gssystem der Tiirkei im XVII Jh. und die neue Steuer 
Teka'I.If-i ~aklka). - POF X-XI/1960-61 (1961), 75-112. 

Sućesika, dr Avdo: Popis čifluka u rogatičkom kadiluku iz 1835. go­
dine (Aibstract: List of chifloos in the cadiluk of Rogatica 
1835). - POF XIV-XV/1964-65 (1969), 189-271. 

Sućeska, Avdo: O položaju Poljica u Osmanskoj državi (Aibstract: 
On tihe position of Poljice in the Ottoman state).- OOF XVI­
XVII/1966~7 (1970), 77-91. 

Swćeska, dr Avdo: Specifičnosti naše orijentalistike /Specificity of 
om oriental studies/. - PIOF XXIV/1974 (1976), 9-11. 

Sušić, Hasan: Metodološke pretpostavke historije u djelu Ibn Hal­
dun-a (Summary: Histo11icall conceptLons of I'bn KhaldUIIl's 
Mukaddima). - POF XVIII-XIX/1968-69 (1973), 47-58. 

SušLć, dr Hasan: Dva koncepta političke filozofije (Ibn Rušd i Ibn 
Haldun) /Summary: Two concet.Pts in polit.i:cal philosophy (Ibn 
'Rušd and Ibn Haldun)/. - POF XXIV/1974 (1976), 133-139. 

šrubanović, Ha~Zim: Turski diplomatički izvori za istoriju naših na­
roda trmkish ili(plomatic somces for the history of our peo­
ples/. - OOF I (1950), 117-149. 

šahanović, Hazim: Dvije najstarije vakufname u Bosni (Resume: 
Les deux plus anciens »Vrukourfnames« en Bosnie). - POF II/ 
1951 (1952), 5-38. 

šabanović, Hazim: Izrazi eva'il, evasit i evahir u datumima turskih 
spomenika (Resume: Les e::1epressions: »evail, evasit et evahir« 
dans ies dates des documents tm·cs). - POF II/1951 (1952), 
213-237. 
Rad je dbjavljen povodom r~rave Gl. Elezovića: »Islamsko 
računanje vremena u turskim spomenicima«, objavljene u 
djelu: Tursiki spomenici, knj. I, sv. l, 1940, 944-980. 

šalbanovic, Ha.z.im: Najstarije vakufniime u Bosni. III. Vakufniima 
Mustajbega Skenderpašića za njegove zadužbine u Sarajevu 
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(Resume: Le »va.kouf~name« de Moustad:a bey Skenderpašić). 
- POF IH-JV/1952-53 (1953), 403-413. 

Salbanović, dr Hazim: M~tafii b. Yiisuf Aiyiibi al-Mostiirl. Biobi­
bliografska skica (SU!Illiilary: M~ta:fa b. Yiisuf AiyUibl al-Mo­
stari. Biobibliographical sketch). - POF V:EII-IXJ1958--59 
(1960), 29-35. 

Salbanović, dr Hazim: Turski dokumenti Državnog arhiva u Dwbrov­
niku (Zusammenfassung: Tiirkisohe Urku:nden im Staatsa.rchi·v 
in Dulbrovnik). - POF XII-XIII/1962---63. (1965), 121-149. 

Salbanović, HatZim: {lasan Kiifi Pruščak ({lasan Kiifi b. 'furl:J,iin b. 
Diiwild b. Ya'qiib az-Zibi al-Aq~isiirl al-Bosnawi) (Zusammen­
fassung: /l;Iasan Kafi Aql;tisarl/). - POF XIV-XV/1964-65 
(1969), 5-31. 

Salbanović, Hazim: Bosanski divan. Organizacija i uređenje centralne 
zemaljske uprave u Bosni pod turskom vlašću . do kraja XVII 
stoljeća (Summary: The Bosnian Divan).- POF XVIII--XIX/ 
1968-69 (1973), 9-45. 

Trafko, Salih: Al-va$fu l-kiimil fi a~viili veziri l-'iidil. Biografija 
bosanskog .ve.ztra Murteza-paše od Muhameda Nergisija (Zu­
sammenfassung: Al""V~u l..,Immil fl al;tva.li veziri l~'adil. Die 
Biographie ·des bosnisohen V ezirs Murteza"i)acha von Muh.ar­
med Nerglsl). - POF X-XI/1960-61 (1961), 179-192. 

Tralko, Salih: Bitlisijev opis Balkanskog poluostrva (Summary: Bit­
t1sl's description of the Bađ.kan peninsula). - POF XII-XIII/ 
1962-63 '(1965), 209-218. 

Tralko, Salih: Bitka na Kosovu 1389. godine u istoriji Idrisa Bitlisija 
(Summary: The battle of Kosovo 1389. in the history of Idris 
Bitllsl). - POF XIV-XV/1964-65 (1969), 329-351. 

Trako, SaJ.iih: Pretkosovski događaji u Hešt bihištu Idrisa Bitlisija 
:(Summary: The Pre~KOSO'Vo events from Hešt bi:hišt by Idris 
Bitlisi). - POF XX-XXI/1970-71 (1974), 159--204. 

Trako, Salih: Prvi prijevod Sejh-Sadijeva Đulistana na srpskohrvat­
ski (Swmmary: First translation of Sejh Sadi's Gulistan into 
Serlbo-Croatian). - POF XXII-XXIII/1972-73 (1976), 369-
381. 
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Uhlik, Rade: O kauzativu u novoindiskim jezicima zeban-i urdu i 
rromendji čhib (Resume: Sur le causatif dans l'urdu et dans 
la lam.gue romani (tsi:gane). - POF V/1954-55 (1955), 299-
320. 

Vesela-Prenosilova, Zdenka: A propos d'une falsification des docu­
ments ottomans en 1804 (Rezime: Povodom jednog fallsifikata 
osmanskih dokumenata iz; 1804. godine). - POF XXII-XXIII/ 
1972-73 (1976), 149-162. 

Zirojević, Olga: Putopisi u ogledalu deftera (Abstract: Travelogues 
as reflected in defters). - POF XVI-XVII/1966-67 (1970), 
125-134. 

Zlatar, Behija: Popis vakufa u Bosni iz prve polovine XVI vijeka 
~fSUilllmary: The regdster of the waqfs in Bosnia during the 
first half of the eighteenth (!) century). - POF XX--~/ 
1970-71 (1974), 109-158. 

II Sitni prilozi 

Bajralktarevi.ć, Fehim: Poreklo Ušćupline povijesti turske carevine 
(Resume: L'origi.ne de l'Histoire de l'Empire Ottoman par 
Ušćuplija). - POF III-IV/1952-53 (1953), 589-595. 

BojaniC, DU!Šanka: Podaci o Skoplju iz 951 (1544) godine (Resume: 
Les donnees historiques relatives a Skoplje de l'an 951/1544). 
- POF III-IV/1952-53 {1953), 607-619. 

ĐUJrđev, Branislav: Uz prvi broj !On the occasion of the first copy/. 
POF I (19'50), 5-6. 
/Povod001 o'bjaVIljivanja prvog !broja časopisa POF/. 

FhliJpović, Nedim: O izrazu »tahvil« (Resume: L'eX[>ression »tahvil«). 
- POF H/1951 (1952), 239-247. 

Hadžijahić, MUihamed: Udio Hamzevija u atentatu na Mehmed-pašu 
Sokolovića (Resume: La part des »Hamzevis« dans l'attentat 
contre Mehmed Paclla Sokolović). - OOF V/1954-55 (1955), 
325-330. 

Hasandedić, Hivzija: Sinan-pašina džamija u Mostaru (Zusammen­
fassung: D~ Moschee Sinan-Pachas in Mostar). - POF XII­
XIII/1962-63 (1965), 259-264. 
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Korllrut, Besim: Sremska ostrvo /The island of Srem/.- POF lf1950, 
161. 

Mujezilnovilć, Mehmed: Natpisi na nadgrobnim spomenicima Suzi­
-Celebija i N eharija u Prizrenu (Zusammenfa.sstmg: Inscilriften 
auf den Gra.bdenkmalern des Su:zi..Celebija: und Neharija in 
Prizren)~ - POF XII-XIII/1962-63 (1965), 265-268. 

Mujić, Muhamed A.: Stav livanjskog kapetana Firdusa prema po­
kretu Husejin-bega Gradaščevića i sultanovoj politici '(Resu­
me: L'attitude du »kapetan« de Livno Firdus envers le mow­
vement de Gradaščević et en'Vers la palitique du sultan). -
POF III-IV/1952-53 (1953), 597--605. 

Mujić, Mulhamed A.: Prilog proučavanju prošlosti Vitine (Resume: 
Un apport a i'etwde du passe de Vitina). - POF III-IV/1952-
53 (1953), 621-628. 

Mušić, Omer: Još dva pisma iz korespondencije užičkog šejha Mu-
' hameda (Zusammenfassung: Zwei Briefe des Scheich Mulhamed 

aus Užice).- POF XU-XIII/1962-63 (1965), 249-254. 

Nillruddnovdć, Bisera: Naši noviji prevodi· iz klasične arapske knji­
, ževnosti /Summary: Recent Yugoslav translati.ons. from the 

classi.'cal arabic literature/. - POF VIII-IX/1958-59 (1960), 
253-256. 

Siltirić, dr Saćir: Jedan rukopis Džamlna divana ('R-esume: Un ma­
nuscrit du »Divan« de Gami). - POF V/1954-55 (1955), 321-
324 sa 2 faksimila. 

Sabanović, Hazim: Natpis na Kasapčića mostu u Užicu i njegov 
autor pjesnik Džarl Celebt /Summary: The inscription on the 
Kasarpčić bridge at Užice and its author poet Jari Chelebil. -
POF I (1950), 156-161. 

SabanoV'1ć, Hazim: Natpisi na nadgrobnim spomenicima Malkoč-bega 
i njegova sina Džafe-r-bega (Resume: Inscriptions sur les mo­
numents funera.ires de MaLkotdh ,bey et de !Son fils Giafer bey). 
- POF II/1951 (1952), 249---258. 

Trilftmioski, Jovan F.: O tekijama u donjem slivu. Bregalflli.ce /On 
tekis in .the lower area of Brega:Jnica{. POF XII-'XIII/1962-
63 •(1965), 255-258. 
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III Prevodi 

ĐU!I'đev, dr Br8ll!islav: Kanun-nama za Bosanski sandžak iz 1530. 
godine /QanUIIl-nama fro the Bosnian Sandjaik :firom 1'5301. -
/Objavljeno u djelu/: Kan'U!Ili i kannn-name za Bosanski, Her­
cegovački, 2Nornilčki, Kđdškli, Crnogorski i Skadarsk'i sand~aik 
1957, 34--47. 

Đurđev, dr Branislav: Kanun-nama za Bosanski, Hercegovački i 
Zvomički sandžak iz 1539. godine /Qamm-n-ama for the Bo­
snaian, Herzegovind.atn and the Sand;jak of Zvornik from 1539/. 
- /Objavljeno u djeluf: Kan'Uihi i kanUIIl-name za BosamsJri, 
Hercegovačkd, Zvor.nički, KliišlQ, Crnogorski i Skadarski san­
dlžak 1957, 48--58. 

Đwrđev, dr Branislav: Odredbe o nekim brdskim i malisorskim ple­
menima iz 1497. godine !The decrees on 1lhe certain A1banian 
8IIld mountali.n tribes from 1497/. -/Objavljeno u djelu/: Ka­
nu!Ili i kmun-name za Bosanski, Hercegoval&i, Zvornički, Klli.-­
mti, Crnogorslm i Skadarski sandžak 1957, 153-155. 

ĐUll'đev, dr Branis.lav: Crnogorska kanun-nama iz deftera iz 1523. 
godine f:Dhe QanUIIl""llalma from Montenegro from 1lhe defter 
from 1523/. - /Objavljeno u djelu/: Kanuni i' ka:nun-name 
~a Bosanski, Hercegovački, Zvornli&:i, KJ:iškli:,. Crnogorski i Ska­
danski satndlžak 1957, 156-168. 

ĐUirđev, dr Braatislav: Kanun-na.ma za Crnu Goru iz deftera od 
1529-1536. godine /Qan'Wl-nama for Montenegro from the 
defter from 1529-1536/. - /Objavljeno u djelu/: Kanum i 
kanu.n-ntame za Bosanskli, HereegovOOki, Zvorn.i&i, KliAki, 
Crnogorsld i Skadarski satndžalk 1957, 169-172. 

Đurđev, dr Branislatv: Kanun-nama za Crnu Goru iz Dukađinskog 
deftera iz 1570. godine /Qanullll-!llama for M<mtenegro form the 
daftar of Dudadjin from 1570/. - /ObjaVTljeno U1 djelu/: Ka­
nUIIli i ·ka.IllUill-name za Bosanski, Hercegovački, Zvornički, Kli­
ški, CrDJOigorski i Skadarski sandža:k 1957, 173-177. 

Eren, Ismail: Turska štampa u Jugoslavi;i (1866-1966) /The Tur­
kish pub:Licatioos dn Yugoslavia (1866-1966)/. - POF XIV­
XV/1964-65 (1969), 359-395. 
Sa tumkog preveo E. Kovačević. 
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Filipović, Nedim: Kanuni za Bosnu i Hercegovinu iz XV vijeka. /The 
qanwns from Bosnia and Herzegovina from the XVth century/. 
- /Objavljeno u djeWul: Kanuni i kanun-name za Bosanski, 
HercegovaiČ!kii, Zvorni&i, Klliški, Crnogorski i S'kad:arslln S81Il­

~alk 1957, 11-18. 

Filtpović, Nedim: Kanun-nama Zvorničkog sandžaka iz 1548. godine 
/QanU!D.-nama od' the Sandjak of Zvorn~k from 1548/. -/Ob­
javljeno u djelu/: Kanuni i kaniUIIl-name za Bosanski, Herce­
govački, Zvornički, Kllški, Crnogorski i Skadarski sandžak 
1957, 93-121. 

Filipović, Nedim: Zakon o carini Srebrenice !Customs regulliitiOIIl>S 
from Sr®renica/. - /ObjliiVljem> u djelu/: Kanuni i kanun­
-name za BosanSki, Hea:-cegovački, Zvornički, K\liški, Crnogor­
Ski i' Skadarski sandžak 1957, 122-124. 

Filipović, Nedim: Kanun-nama KLiškog sandžaka iz 1574. godine 
/Qanun-nama of the Sandja:k of Klis from 1574/. - /Objav­
ljeno u djelrut/: Koounli i kanwn-name za Bosanski, Hercego­
vački, Zvom'ički, Kliški, CrnogorSki i Skadarski sandžaJk 1957, 
125-140. 

GOklbilgin, Tayy,ifb M.: Ajalet Rumelija. (Popis sandžaka. i gradova 
na početku vladavine Sulejmana Veličanstvenog) fAyail.et Ru­
melia. (The list of sandjailm and towns at ~the beginndng of 
the re1Jgn of Sulayman Magnfificent)/. - POF XVI-XVII/ 
1966-67 (1970), 307-342. 
Sa turskog preveo H. Sabanović. 

Hadži1begić, Hamid: Bosanska kanun nama iz 1565. godine /The Bo­
sniam qanwn-nama from 1565/. - /Objavljeno u djeluJ: Ka­
nuni i ikanwn-name za Bosanski, Hercegovački, Zvornički, Kli­
ški, Crnogorski i Skadarski sandžak 1957, 70-92. 

Hadžibegić, Hamid: Kanun-nama za Hercegovački sandžak iz 1637-
38. godine /Qanun-nama for the HeTzegovinian Sandja'k :Drom 
1637-38/. - /Objavljeno u djeluJ: Kanuni i ikanun-nam.e za 
Bosanski, Hercegova~čki, Zvornički, K1iški, Crnogorski i Ska­
darski sandžak 1957, 141-150. 

InaJ.cik, dr Halil: Pitanje Segedinskog mira i kriza turske države 
1444. godine /The \Problem of the Treaty of Szegedin and th~ 
cris'is of the Turlkish sta"te in 1444/. - POF XII-XIIV1962-
63 (1965), 269-306. 
Sa turskog preveo E. Kovačević. 
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Mujić, Muihamed: Kanu.n-nama za Skadarski sandžak iz deftera od 
1529-1536. godine /Qanun-nama for the Sandjak: Olf Sikada.r 
from 1529-1536/. - /Objavljeno u djelu/: Kanllllli i kanwn­
-name za Bosanski·, Hercegovački, Z vornii&i, KJ.išld., Crnogor­
ski i Skadarski sandžak 1957, 178-182. 

Mujilć, MUJhamed: Kanu.n-nama za Skadarski sandžak iz 1570. godine 
/Qanrun-nama for the Sandjalk of Skadar from 1570/. - /Ob­
javljeno u djelu/: KanUIIl!i. i .kanun-name za Bosanski, Herce­
govački, Zvorni'čkli, ~. Crnogorski i Skadarski sandžak 
1957, 183--187. 

SaJbaznov.ić, dr Hazim: Kanu.n-nama Bosanskog sandžaka iz godine 
922/1516 /The qarnun-nama of the Bosnian Samijalk from 922/ 
1516/. - POF I (1950), 163-166; Kanund: i karn'lliil-name za 
Bosanski, Hercegovački, Zvornički, Kliiški, Crnogorski i Ska­
darski sandžak 1957, 19--33. 

SaJbanović, dr HaJZim: Kanu.n-nama Bosanskog sandžaka 'iz godine 
948/1541 /The qa.nun-nama of the Bosnian Sanđjak from 948/ 
1541/. - POF I (1950), 166-167; Kanum i ikanun-name za 
Bosanski, Hercegovački·, Zvornilčlm, Kldiški, Crnogorski i Ska­
darSki sandžak 19·57, 59-69. 

U~~li, l. Hakk!i: Zemlja i narod u Anadoliji u XIV i XV sto­
ljeću /The land and the peQple of An!8Jtolia in the XIvth and 
the XV"h centucy/. - POF I (1950), 168-172. 
Sa turskog preveo H. Ha.@ilbegić. 

IV DiSkusija 

BajraJktarevic, Fehim: Odgovor na napis: Da li se Zadrani spominju 
u »Hiljadu i jednoj noći« !A reptly to the article »Are the citi­
zens of Zadar mentioned in »1001 Nilghts«/. - POF X-XI/ 
1960-61 (1961), 273-277. 
Povodom članka B. Kortkuta dbjavljenog u POF VIII-IX/ 
1958-59 (1960), 203-206 

Korkut, Besim: Odgovor dr Fehimu. Bajraktareviću. /A reply to 
dr. Fehim Bajraktarević/. - POF Vl1954-55 (1955), 331--338. 
Povodom prikaza gramatike arapskog jezika B. KorkUJta ob­
javljenog u POF III-IV/1952-53 (1953), 640---643. 

KorkUJt, Besim: Zadrani se zaista ne spominju u »Hiljadu i jednoj 
noći« /lndeed, the citizens of Zadar are not mentioned in 

6 - Prilozi za orijentalnu filologiju 
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»1001 NiJg1hts«/. - POF X---"XIV1960-61 (1961), 277-282, 
Odgovor F. Bajraktareviću na članak pod naslovom: Odgovor 
na napis ... , koji je objatVljen u istom broju Pri[oga, 273-277. 

Korkut, Besim: O arapskim dokumentima u Dubrovačkom arhivu. 
Povodom ·knjige F. Bajraktarevića: Dubrovačka arabica /On 
the Ara1bi1c documents in the ATchives of DUibrovni!k. On 
F. Bajraikrtarević's book »Aralbica in DUibrovnik«/. - POF 
XII-XIJII/196'2-63 (1965), 307-346. 
Dubrovačka arabica je objavljena u izdanju NaUIČn.og dela 
1962. ;godine. 

Sikirić, Saćir~ Prilog proučavanju turcizama. Povodom knjige Ab­
dulaha Skaljića: Turcizmi u srpskohrvatskom jeziku /Contri­
lbUition of the stUidy o·f T.urkish borrowings. On Albdulah Ska­
ljić's book »The Tu["kish borrowing in Senbo....Croatian«/. 
IDF XIV<I-X:VII/1966-67 (1970), 343-368. 
Knji•ga je 01bjavljena u izdanju »Svjetlosti« 1965. godiine. 

Sa!banović, Hazi.m: Qsvrt na Elezovićevu kritiku moje zbirke: »Tur­
ski dokumenti u Bosni iz druge polovine XV stoljeća« l A com­
ment on Elezovi:ć' criti'Ci:zm of my sellection »The Turkish 
documents in Bosnia from the second holf of the X:vth cen­
tury«/. - POF IV1951 (1952), 336-346. 
~birka je olbjatVljena u Istorijsko-pravnom :zJborniku 2 (1949), 
177-208, a kritika u POF I (1950), 173-180. 

škalj~, Abdulah: Povodom prikaza knjige »TURCIZMI<< od strane 
univerzit. profesora dr Saćira Sikirića (Prilozi za orijentalnu 
filoLogijU!, VIII-IX, 1958-9, Sarajevo, 1960, str. 232-240). -
/Comment on the review of the book »The Turkish Bor­
rowings« lby !Dr. š. Si!kirilć, University Professor/. - PIOF 
X----XI/1960-61 '(1961), 300-303. 

V Ustanove 

Bajraktarević, Fehim: Glavni carigradski arhiv i ispisi iz njega (Re­
. sume: Les Archives Centrales de Constantinople et leurs 

extraits). - BOF VI-VII/1956-57 (1958), 283-299. 

Bajraikta~rević, Sulejman: Kratak osvrt na istorijat Orijentalne 
zbirke Jugoslavenske akademije u Zagrebu !A short survey 
of the origilll of the Oriental Collection of the Ywgoslav Aca­
demy in Zagreib/. - POF II/1951 (1952), 315---317. 
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VI Dopwne člancima 

Bajraktarevič, F.: Dopuna članku »Kako su Turci zvaLi Beograd?« 
/Supplement to the paper »What had the Turks called Bel­
grade«?/. - POF VI-VII/1956-57 (1958), 326-327. 
Clanak je objavljen u Istorijslrom časopisu Illi/1951-52, 209-
225. 

Đurđev, Branisl<w: Primedbe uz moja izdanja turskih kanun-na.-ma 
/Comments co!llSidering tlhe author's pulblications of the Tur­
kiSh qanun-name's/. - POF I (1950), 151--~156. 

Kanwn-name su objavljene u GZM, Sveska za historiju i etno­
.grarfiju LII/1940, 49-67, GZM, NiS, Društvene nauke I (1946), 
129-138; GZM, ~S IV-V (1950), 269-283. 

VJI Bđlbliografija 

Nurudinović, Bisera: Bibliografija Priloga za orijentalnu filo"Logitu~ 
sv. I-XI/1950-1961 /Btbliqgraphy of Prilozi za orijentalnu 
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IX Ocjene i prikazi 

Adamović, Millan: Russko-arabskij učebnyj slovar' 16000 slov. So­
stavil G. S. Sarbatov s priloženiem očerka morfologii i fone­
ti.ki russkogo jazyka. Izdatel'stvo »Sovetskaja enciklopedija«. 
- Moskva, 1964, format 70 X 108/16. Pečatnyh listov 74, 75 
(102, 4). - POF XVI-XVII/1966-67 (1970), 376-378. 

Adamović, Milan: Bahaeddin Ogel, Isldmiyyetten once Turk Kii.ltii.r 
Tarihi. Orta Asya Kaynak ve Buluntularina Gore T T K ya­
yinlarindan VII seri - No 42 TT K basimevi, Anikara 1962, 
403 strane formata 27 X 24 om. - POF XVI-XVII/1966-67 
(1970), 391--396. 

Aličić, A.: Radovan Samardžić, Beograd i Srbija u spisima francu­
skih savremenika- XVI i XVII vek. Beograd 1961, 799 str. 
- Izdanje Istorijskog arhiva Beograda. - POF XII-XIII/ 
1962-63 (1965), 415-416. 

Bajraiktarević, F.: Riza Nour, Namik Kemal, grand poete et ide­
ologue ture (Revue de turcologie, fondee a Paris ,per le prof. 
Dr. Riza Nour, tome II, livre 2).- Alexandrie, Imp. Hamouda, 
1936, Prix: 40 frs. Strana 720 vetl. 8°. - POF II/1951 (1952), 
319-320. 

Bajraktarević, F.: Ferdousl: Sahnćimeh. Gild X: mUJlhaqat. Teheran 
1315. - POF II/1951 (1952), 320-321. 

Bajraktarević, F.: Dr Annemarie Schimmel: Die Bildersprache 
Dschelđladdln Rumls ( = Bei trage zur Sprach- und Kwltur­
geschic'hte des Orients, Heft 2). WaJ:ldorf-Hessen 1949. - 62 
str. 8°. - PIOF III~IV/1952-53 (1953), 629-630. 

BajraJkltarević, F.: Le Dlwan de Ka'b ibn Zuhair, edition critique 
par Tadeusz Kowalski ( = Polska akademia umietnošci, Me­
moi-res de la Commision orientaliste No 38), Krakow 1950, str. 
148+XLI. - POF III~V/1952-53 (1953), 630-632. 

Bajraktarević, F.: Carlo Alfonso Nallino: Raccolta di scritti editi e 
inediti, Vol. II, L'Islam.. Dogmatica. Sufismo. Confraternite. 
A cma di Maria Naillino. - Roma, 1940, in - 8°, IV +474 pp. 
- POF III-IV/1952-53 (1953), 634-635. 

Bajratktarević, F.: A. R. Nykl: Gonzalo de Argote y de Molina's 
Di8curso sobre la Poesia Castellana contenida en este libro 
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(i. e. El Lilbro de Patronio o El Conde Lucanor) and Bartho­
lom.aeus Gjo:rgjević. B'altimore 194S. - 2S str. S0 - POF III­
IV /1952-53 (1953), 635-636. 

Bajraktarević, F.: Najnovija izdanja POTtae Linguarum Orientalium. 
- POF III-IV/1952-53 (1953), 636-640. 

Bajraktarević, F.: Besim. KOTkut, Gramatika arapskog jezika za I 
i II razred klasične gimnazije. »Svjetlost«, SMajevo 1952. -
224 str. 8°. - POF III-IV/1952-53 (1953}, 640-643. 

Bajraktarević, F.: 1. Turtkish Reader by P. Wittek. 2. Vocabulary 
to the Turkish Reader. London - Lund HUIDphries and Co. 
(1945). - POF III-IV/1952-53 (1953), 643-644. 

Bajralktarević, F.: A Turkish-English Dicticmary by H. C. Hony 
with the advice of Fahir Iz, Oxford, at the Clarendon Press 
~bez godine, 30 s. net). - An English-Turkish Dretionary by 
Fahir Iz and H. C. Hony, Oxford, at 1he Clarendon Press (bez 
godine, 42 s. net).- POF V/1954-55 (1955), 338-340. 

Bajraktarević, F.: Typen tiirkischer Volksmarchen von Wolfram 
Eberhard und Pertev Naili BOTatav, Franz Steiner Verlag 
GMBH, WieSbaden 1953. Str. XI+ 506 vel. S0 ( = Akademie 
der Wissenschaften und der Literatur, VerOffentliclnmgen der 
Orientalischen Kommisiion Band V). Cena 4S maraka. - POF 
V/1954-55 (1955), 34Q-342. 

BaJjraktarević, F.: Hans Wehr: Arabisches Worterbuch fiir die 
Schriftsprache der Gegenwart. Unter Mitarbeit me!h.rerer 
Fachgenossen bea.rl>eitet U!lld herausgegeben von-. Arafbisch­
Deutsch, I-I:I, Otto HerrassowH:g, Leipzig 1952. Broširan 55, 
povezan 57 maraka.- POF V/1954-55 (1955), 342-344. 

Bajraiktarević, F.: Heuser-$evket, Tiirkisch-deutsches Worterbuch, 
3. veJ.'Ibesserte und starlk erweiterte AU!flage verfasst und he­
rausgegeben von Fritz Heuser, 1953. Otto Harrassowitz 
Wiesbaden. - POF V/1954-55 (1955), 344-34·5. 

Bajraiktarević, F.: M. Fuad Kopriilii: Alcune osservazioni jntorno 
all' influenza delle istituzioni bizantine sulle isti~i otto­
mane ( = Pwblic81Zioni dell Istituto per l' Or1ente Nr. 50). 
Roma 1953. Str. IV+ 174 vel. S0 • (Cena 2.000 lira). ~ POF 
V/1954-55 (1955), 346. 



S6 Bisera Nurudilnovlić 

Baijratktarevilć, F.: Ibn Chaldun - AU8gewiihlte Abschmtte a'U8 der 
muqaddima, Aus dem Arahischen von Annemarie Schlmmel. 
- J. C. B. Mohr ~Pa.w Sietbeck), Tiibingen 1951. - POF V/ 
1954-55 (1955), 346-347. 

Bajraktarević, F.: L. Fekete: Die Siyaqat-Schrift in der tii'T'kischen 
Finanzverwaltung. Beitrag zu tiirkischen Pa.laogratphie, Mit 
104 Tafeln. Erster Band: Einleitung, Textprdben, Zwe1ter 
Band: FalkJsimiles (= Bibliotheca Orientallis Hungarica, VIn. 
Budapest 195·5. - POF VI-VII/1956-57 (1958), 301-304. 

Bajrak:ta.rević, F.: Francesko Gabrieli: Storia della letteratura araba. 
- Casa editrice »Academia« Milano (1951), Str. 342 u S0 • 

( = Storia delle letterature di twtto il mondo, collezione diretta 
da Vincenzo Errante). - :POF VI-VII/1956-57 (1958), 304-
307. 

Bajraktarević, F.: E. de Zambaur: Manuel de Genealogie et de 
ChronoZogie pour l'Histoire de l'Islam. Avec 20 Ta!Meaux ge­
nealogiques hor$ texte et 5 Cartes. Unveranderter Neudru:ck 
1955. Orientlbtoohihandlung Heinz Lafaire, Inhaber Walther 
BeJhrens-----Bad Pyrmont. - 4°, strana XII+388. - POF VI-

. VH/1956-57 (1958), 307-309. 

Bajmktarevilć, F.: 60. dogum yili munasebetiyle Fuad Kč)prillii Ar-
. magani, Melanges Fuad Kčprillii.i. Istanbu11953- vel. S0 , str. 
LIII+ 602 (Dil v e Tar.iJh-Co~ralfya Fa.kiiltesi tarafindan ne:;;re­
di~tiT. Pulblie !Par la Facul:oo des Lettres d':Ankara}.- POF 
VI-Vlii/1956-57 (1958}, 309-311. 

Bajraktarević, F.: L. A. Mayer: Islamic Architects and their Works. 
_e.:. Albert Kunding- Geneve 1956. -male 4°, str. 185. - POF 
VI....:.....V]U1956-57 (1958), 312-315. 

Bajraktarević, F.: L. A. Mayer: Bibliography of Moslem Numisma­
tics {India! excepted). Second, ooniSiderably enlarged edition 
(Oriental Translation Fund, voJ. XXXV). The Royal Asiatic 
Society, ~ 1954. - 8°, strana XII+ 283. - POF VI­
VII/1956-57 (1958), 315-317. 

Bajraktat"evlić, F.: Henri Peres: La litterature arabe et Z'islam par 
les textes- Les xrx:e et xxe siecles, si.xieme edition, A1ger, 
1955, - :XXVI+ 273 str. so.. - POF VIH-IX/1958-59 (1960), 
215-218. 
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Bajrakrtarevilć, F.: The Legacy of Persia, Edited by A. J. Arberry, 
OXJford, at the Clarendon Press, 1953, - 8°. Str. XVI+422, 
sa 53 talble slika. - POF VIII-IX/1958-59 (1960), 218-220. 

Bajrakta,rević, F.: H. A. R. Gibb: Mohammedanism - An historical 
survey. Second Edition (reprinted in 1954). Oxford UnivelrSity 
·Press, str. IX+206 male S0.- POF VIIT-IX/195S_;59 (1960), 
221-223. 

Bajralktarevfuć, F.: Johannes Benzing: Einfilhrung in das Studium 
der altaischen Philologie und der Turkologie. - Otto Harras­
sowitz - Wiesbaden, 1953. S0 , str. VII+ 142. - POF VIII­
TXI195S-59 (1960), 223-227. 

BaJjra;krt;arević, F.: Herbert Jansky: Lehrbuch der tilrkischen Spra­
che, 3. U!Ilveranderte AUJflage. Otto Harrassowitz - Wi:e!Sbaden 
1955. S0 • XII+243 str. - POF VIII-IX/195S-59 '(1960), 
227-230. 

Bajraktall'evi'Ć, F.: Alessio Bombaci: Storia della letteratura turca 
dall' antico impero di Mongolia all' odierna Turchia. Casa 
·edit:rike »NoUiva: accademia« Milano (1956). Sltr. 526 u so. 
( = Sto ria delle letteifature di butto il mondo, dm·etta da Anto­
nio Viscarrli). - POF VIII-IX/195S-59 (1960), 230-231. 

Bajralkta~revi·ć, F.: The Koran (Qur'iin) - Translated :by E. H. 
Palmer - With 'an Introduction by R. A. Niclhol:son (The 
World's Cla:ssics 32S). Oxford Un.iJversity Press {1954). Str. 
XIX+552, 120. - POF X-XI/1960-61 (1961), 2S5---'2S7. 

Bajraiktareviilć, F.: Der heilige Qur-an, Arabisch-Deutsch, versehen 
mit einer ausfilrlichen Einfiihrung, unter der Leitung von 
Hazrat Mirza Bashiruddin Mahmud Ahmed, zweiter Kalif 
des Verheissenen Messias, Oberhaupt der Ahmadiyya - Be­
wegung des Islams. Haag 1954, S0 • str. 194 (uvod) + posebna 
paginaJCija Korana :str. 1-640. - POF X-XI/1960-61 (1961), 
2S7-2S9. 

Ba:jraiktarević, F.: Hans Wehr: Supplement zum Arabischen WOr­
terbuch filr die Schriftspache der Gegenwart. Otto Harrasso­
witz, Wiesbaden 1959, VIII 144 str. - POF X-XI/.1960-61 
(1961), 289-290. 

Bajrakrtarević, F.: AnthoLogie de textes poe1Jiques attribues d Avi­
cenne, rpuiblies, traduits annotes par Henri Jahier et Albdel-
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kader Noured.dme, AJger 1379/1960, 8°, str. 171 francuskog i 
arapsk-og teksta + 30 str. iSključliJvo arapskog teiksta s nasl<>­
vom Dlwan lbn-Sfm1 <l:.:"' &.1 ..JIJ!.)>. - POF X-XI/1960-61 
(1961), 290-292. 

Bajraktarevi..ć, F.: Stanford J. Shaw: Archival Sources jOT Ottoman 
History: The Archives of Turkey (Rerprinted from Journal of 
the American Oriental Society, Volume 80, NUIIIllber l, Jan.­
Mar., 1960) 4°, str. 1-12. - POF XII-XIII/1962-63 (1965), 
367---370. 

Begovi'Ć, dr Mehmed: G. H. Bousquet, Les conquetes musulmanes 
et l'imperialisme arabe, extra!ilt de la »Revue africaine«, t. 
XCIV, No 424-425 (3e et 4e trimestres 1950), p. 283-297. -
POF II/1951 (1952), 326. 

Bojanić, Dušanka: I. H. Uzuncar$1-li, Osmanli Devletinin Merkez ve 
Bahriye Te$kilati, Ankara 1948. Str. 632. - POF I (1950), 
191-193. 

Bojanić-LUJkač, Dušanka: Metin And, Kirk Gii.n K'irk Gece. Eski 
Donanma ve $enliklerde Seyirlik Oyunlar'i, lstanlbul 1959, Ta~ 
Yayinlan. Cena 15 TL. Str. 206. - POF XIV-XV/1964-65 
(1969), 465-467. 

Božović, Rade: Bližnij i srednij vostok, izd. Nauka, Moskva 1968, 
str. 189. - POF XVIII-XIX/1968-69 (1973), 391. 

Booov.ić, Rade: Literatura narodov vostoka, zbornik statej, izd. Na­
uka, Moskva 1970, str. 188. - POF XVIII-XIX/1968-69 
(1973), 392-393. 

Božović, Rade: J. Bielawski, Historia literatury arabSikiej, W!l'oclaw­
Warszawa-Krakow, Zaikl:ad Narodowy ime:nia Osolinskich -
Wydawniatwo 1968, str. 537. - POF XVIII-XIX/1968-69 
(1973), 393-394. 

Božović, Rade: Literatura Vostoka, sborniik statej, lirzAi. Nauka, Mos­
!kva, str. 220. - POF XX-XXI/1970-71 (1974), 541-542. 

CehajiJć, Dž.: Sams al-Husn, eine Chronik von Tode Timurs zum 
Jahre 1409, von Ta~ as-Salmant. Persischer Text in Faksimile 
(H. S. La.la Ismail Efe.ndi 304), ins Deutsche iibertagen und 
kammentiert von Hans Robert Roemer, Wiesbaden 1956, str. 
328. - POF XII-XIII/1962-63 (1965), 414-415. 
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Cahajić, Džemal: Islam in modern history by Wilfred Countwell 
Smith a Menthor Book pubLished by the New American library 
of World literature, New Yor'k, Third p:r!i:ntin.g, AU!glllst 1963, 
str. 319. - POF XIV-XV/1964--65 (1969), 450-453. 

Cehaj'iić, Džennaa: Franciszek Machalski, La Litterature de l'Iran con­
temporain, I La poesie persane de l'epoque du »reveil des Ira­
niens« jusqu'au coup d'etat de Reda Han (environ 1880-1921), 
Bolska Akademia Nauk - Oddzial w KraJkowie, 1965, stratna 
158. - POF XIV-XV/1964-65 (1969), 464-465. 

Đukanović, M.: Jean Deny Armagani. Melanges Jean Deny. Anlkara 
1958, vel 8°, str. 355 (Turk Dil Kurumu Yayinlarindan, Sayi 
172). - POF XII-XIIV1962-63 (1965), 365-367. 

Đukanović, Malii.ja: Stanford J. Shaw: Ottoman Egypt in the 
eighteenth century, Cambridge, Harvard University Press, 
1962; P 61+20; 8°. (Nap01redna naslovna strana i araipiSki tekst: 
Nizamname-i Misir of Cezzar Ahmed Pa:sc:ha). - POF XVI­
XVII/1966-67 (1970), 400-407. 

Đultzarevitć, Aiša: Classicisme et declin culturel dans l'Histoire de 
l'Islam. Actes du symposium international d''histdire de la ci­
vilisation muswlmarne organise par R. Brunschvig et A. G. VOI!l 

Grunebaum, Paris 1957, p. VII-396.- POF XIV-XV/1964-
65 (1969), 445-448. 

Đuiizarević, Aiša: Anthologie de la litterature arabe contemporaine, 
Les essais. Choix, presentation, traduction et introduction par 
Anouar Abdel-Malek Editions du SeUJil, PMis; 1965, str. 464. 
- POF XVI-XVIV1966-67 (1970), 371-373. 

Đuli'zarević, Aiša: Izz al-Din Isma'il, Al-usus al-gamaliyya fi an­
-naqd al-arabf Ard wa tafsir wa muqarana, Dar al-fikr al-
-'arabl, a.l-Qahira 1968, str. 426. - POF XVIII-XIX/1968-69 
(1973), 394-396. 

Đurđev, Br.: Gliša Elezović, Selanikli Mustafa efendija i njegova 
istorija (Glas SAN CXCIII, odelj. dr. nauka 96, Beograd 19<19, 
73-103). - POF I (1950), 180-182. 

Đurđev, Branislav: Gliša Elezović, Iz carigradskih turskih arhiva­
milhimme defteri. - Zbornilk za istočnjačku istorisku i 'knji­
ževnu građu, knj. II. - izdanje Istoris!kog instituta SAN. Be­
ograd 1951, - str. 574. - POF II/1951 (1952), 321-326. 
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Đurđev, B.: Sultanische Urkunden zur Geschichte der osmanischen 
Wirtschaft und Staatsverwaltung am Ausgang der Herrschaft 
Mehmeds II., des Eroberers - I. Teil: Das Qanun-name-i sul­
tani ber mudscheb-i orf-i osmiinf (Handschrift ancien fonds 
ture 39 der Biibliotheque Nationale zu Pads), eingeleitet und 
herausgegeben von Franz Babinger - Mtinchen 1956 {Stid­
osteuropaisohe Arbeiten 49). 

Kanunname-i sultani ber muceb-i 'orf-i 'osmanf - II. Meh­
med ve II. Bayezid devirlerine ait yasakname ve kanunname­
ler - Metni bir giTi§ ve 38 tipkibasimla yayinlayan, D[". Ro­
bert Anhegger - Dr. HallH Inalicilk, - Ankara 1956 (Tiirk 
Tarih Kurumu yayinlarindan XI. seri - No 5). - POF VI­
VII/1956-57 (1958), 318-320. 

Đurđev, Branislav: Hazim Sabanović, Bosanski pašaluk - postanak 
i upravna podjela; Naučno dr:u!Štvo NR Bosne i Hercegovline, 
Djela knj. XIV, odjeljenje i!Sitorijs.ko-filo1oških nalllka knj. 10; 
Sarajevo 1959, 271 str. i 7 karata). - POF X-XV1960-61 
{1961), 303-306. 

E'lezović, GL: Turski dokumenti u Bosni iz druge polovine XV sto­
ljeća (I:storislko-1J>ravni 2lborniik, sv. 2, :Sarajevo 1949, 177-208). 
- POF I (1950), 173-180. 

Filipović, Nedim: Dr Fehim Bajraktarević, Osnovi turske gramatike, 
Izdanje Nauooe knjige, Beograd 1962. - POF XII-XIII/ 
1962-63 (1965), 363-364. 

Gazić, Lejla: Nicoara Beldiceanu, Code de lois coutumieres de Meh­
med II, Otto Harrassowitz, Wiesibaiden, 1967. - POF XX­
XXI/1970-71 (1974), 537-539. 

Hadžiibe:gić, Hamid: Dr. Osman Turan, Tilrkiye Selcuklularinda 
toprak hukuku (BeNeten XII, 47, Ankara 1948, 549-573). -
POF I (1950), 183-186. 

HadZ~begilć, Hamid: Dr. Mustafa Akdag, Osmanli imparatorlugunun 
kurul~ ve inki*afi devrinde Tilrkiyenin iktisadi vaziyeti (Bel­
leten, XUI-51, An:kara 1949, 497-568). - POF I (1950), 
186-191. 

Hadžilbegić, Hamid: Ismail Hakki Uzungar*ili, Kanun-i Osmani 
Mefhum-i Defter-i Hakanf, Belleten XV, :br. 59, Ankara 1951, 
s. 381-399. - POF IV1951 (1952), 327-329. 
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Hadž~begić, H.: Naše starine, godišnjak Zemaljskog zavoda za za­
štitu spomenika kulture i prirodnih rijetkosti N arodne Repub­
like Bosne i Hercegovine, I, Sarajevo 1953, strana 214. - BOF 
III-IV/1952-53 (1953), 667-669. 

Handžić, Adem: Bjorn Collinder, Reichsti.irkische Lautstudien 
U~WSallar--<Leipzig 1939, str. 104 (Uppsala Ullliversitest arskritl:t 
1939:1). - POF II/1951 (1952), 329-333. 

H8111d!ž.iJć, Adem: Kissling, Baljemez (Zeitscthrift der Dewtsohen Mor­
genHindi:schen Gesellisc:haft, Banld 101, Neue Fo1ge Band 26, 
Wiestbaden 1951, S. 333-340).- BOF II/1951 (1952), 333-335. 

Handžić, A.: Hans Robert Roemer, Staatsschreiben der Timuriden­
zeit (Das Saraf-niimči des Abdulliih Marwiirtd) S. 224, W:ies­
ibaden 1952. - POF III-IV/1952-53 (1953), 632-634. 

Han~, A.: Zeitschrift der Deutschen MorgenliiJndiischen Gesell­
schaft, Band 99-102 (Neue Folge, Band 24-27), Wiesbaden, 
1949-1952. - POF III-IV/1952-53 (1953), 655-658. 

Handž.iJć, A.: Franz Babinger, Mehmed der Eroberer und seine Zeit 
- W eltenstiirmer einer Zei twende, F. Bruokmann, Miinohen, 
1953, S. 593. - POF V/1954-55 (1955), 347-349. 

Handžić, A.: Zeitschrift der Deutschen Morgenlčindischen Gesell­
schaft, Band 103-104 (N. F. 28-29), Wiesbaden, 1953-4. -
POF V/1954-55 (1955), 351-354. 

Handžić, A.: Wiener Zeitschrift fur die Kunde des Morgenlandes, 
Band 51, sv. 1-4, str. 336 i B. 52, sv. 1-d, str. 434, Wien 
1948-1955. - POF V/1954-55 (1955), 358-360. 

Harisijadils, Mara: Ivan Stchoukine, La peinture Turque d'apres les 
manuscrits i!Lustres Ire partie. De Sulayman Ire a Osmiin II. 
1520-1622. Institut fran~ais d'arctheologie de BeY'routh. Bi­
bJli,oth.eques aroheologique et historique. T. LXXXIV. Paris 
1966. 174 pages et CXII planches.- BOF XIV-XV/1964-65 
(1969), 453-462. 

Kaleši, H.: Tursko-b'lgarski rečnik - s'stavili Nikola Vančev, G'l'b 
G'l'bov, Genčo Klasov, Traiko Popov i Vasil Sainov, pod !l."'ko­
vodstvoto na Akademik Stojan ROIIIllanski, Sofija, Izdanie na 
B'lgarsk:ata Akademija na naUikite, 1952, 8, IX+656, cena 
1952 - 50 leva, nova cena 1955 - 32 leva. - POF VI­
VU/1956-57 (1958), 317-318. 
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Kaleši, H.: Dr Sauqi l)if, Al-adab al-'arabi al-mu'ii~r fi mi~r (1850-
1950)- Gami'atu d-<iuwali 1-'arBJbiyya, al-Idaratu 1-taqafiyya, 
Kairo 1957, str. 1-271 u 8°.- POF X-XI/1960~1961 (1961), 
292-294. 

Kaleši, H.: E v Lija Cele bija, Putopis, odlomci o jugoslovenskim zem­
ljama. Preveo, uvod i komentar napisao Hazim Sabanović. 
Knj. I i II, »Svjetlost«, Sarajevo 1957, knj. I, str. 298 u 8°, 
knj. TI, str. 268 .u 8°.- POF X-XI/1960-61 (1961), 295-297. 

Kaleši, Hasan: Agiih Sirri Levend, Gazavat ndmeler ve Mihaloglu 
Ali Bey'in Gazavatnamesi, Tiink Tarih Kurumu, Arulmra 1956, 
str. 392 +VII+ 117 faksimila, 80. - POF X-XI/1960-61 
(1961), 297-300. 

Kalleši, H.: Ekrem Hakki Ayverdi, Yugoslavya'da til11k čibideleri ve 
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ed., G. P. Maisonneuve et Larose, Paris 1966, str. 220, in 12°. 
- POF XVIII-XIX/1968-69 (1973), 390-391. 

Si.miJć, Vojislav: Rene Khawam, La poesie Arabe des origines d nos 
jours, ed. Marrubout Universite, Des Presses de Gerard et Cie, 
Verviers- BeLgique 1967, 12°, str. 256, fot. 32.- POF XX­
XXI/1970-71 (1974), 534-537. 

Simić, Vojislav: Mohamed-Aziz Lahbabi, Ibn Khaldun, bilbl. »Phi.­
losophie de tous les temps«, ed. »Seghers« - Paris 1968, str. 
192 (+8), 6 fotogr., in 12°.- XX-XXI/1970-71 {1974), 540-
541. 

Simić, Vojdslaw: Andre Miquel, La litterature Arabe, »Que sads-je?«, 
No 1355, Pre.sses universitarl.res de France, Paris 1969, str. 128 
(+8), in 12°.- POF XX-XXI/1970-71 (1974), 542-545. 

Simre, Voji&l.av: Jean Wolf et Pierre Heim, Les tres riches heures 
de la civilisation Arabe, »Histoire et civilfusaJtion al!'abe«, ed. 
»Cujas« - Paris 1969, str. XI+212, in 8°. - P.OF XX-XXI/ 
1970-71 (1974), 545-547. 

Simić, Vojislav: Yves Lacoste, Ibn Khaldoun, naissance de l'histoire 
passe du Tiers-monde, biibl. »Textes a l'a,ppui«, 2e ed., »Fran­
gois Marpero« - Pads 1969 (1966), str. 268 ( + 12), in 8°. -
OOF XX-XXI/1970-71 (1974), 547-548. 

Spaho, Fehim: Bahriye U9ok, Islam Devletlerinde kadin hilkilm­
darlar. Ankara U"Illiversitesi I1ahiyat FaikUltesi Islam Tarihi 
Kursii:sii, Ankara 1965, 208 s. - POF XVI-XVII/1966-67 
(1970), 407-410. 

Sućes!ka, A.: Kanuni i Kanun-name za Bosanski, Hercegovački, Kli­
ški, Crnogorski i Skadarski Sandžak (Orijentalni institut u S~ 
rajevu, Monumenta Turcica Historiam Slavorum Meridiona-

lium Illustraniia, TomUJS ;ptimUJS -Serija I, Zakonski spome­
nici, sv. 1), Sarajevo 1957. - POF VIII-IX/1958-59 (1960), 
242----244. 

Sućeska, Avdo: Bistra A. Cvetkova - Izvanredni danci i državni 
povinnosti v Blgarsokite zemji pod turska vlast; Izdanje Bu­
garske akademije nauka, Sofija 1958. - OOF X-XV1960-61 
(1961), 306-309. 
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Sabanović, H.: Ivan Božić, Hercegovački sandžak-beg Ajas (~orni.k 
Filozofskog fakulteta Univerniteta u Beogradu. Knj. l, 1948, 
63-84). - POF I (1950), 182-183. 

Skirivanli.lć, dr G.: Dr Hazim Sabanović, Bosansko Krajište, Godišnjak 
lstoriskog drUIŠitVa Bosne i Hercegovine IX, 1958, 177-220.­
POF X-XI/1960-61 (1961), 312-314. 

Slkrivanić, dr G.: M. Vasić, O knežinama Bakića pod turskom vlašću, 
Godilšnjaik Istoriskog društva Bosne i Hercegovine IX, 1958, 
221-239. - POF X-XI/1960-61 (1961), 314-315. 

Tanasković, Drurko: Gardet Louis L'Islam, Religion et Communaute, 
Paris Desclee de BroUJWer 1967, 496 str.- IDF XVIII-XIX/ 
1968-69 (1973), 373---378. 

Talllasković, Darko: I. M. Fil'štinskij - B. Ja. Sidfar, Očerk arabo­
musl'manskoj kul'tury (VII-XII vv.), Moskva, iroatel'stvo 
»Nauika« 1971 /Akademija naUlk SSSR - NaUJČnyj sovet, 
»]!storija mirovoj :klul'tury«/, str. 256+8 str. i1UJStr. - POF 
XX---.,XXI/1970-71 (1974), 530-534. 

Tanaskovi!ć, Darko: Usama ibn Munkiz, Kniha zkušenosti arabskeho 
bojovnika s križaky, z araJbštiny preložil Rudolf Vesely, Prag 
1971, str. 345, 12°. - POF XX-:XXI/1970-71 (1974), 548-
549. 

Traiko, S.: Dr. Ibrahim Emin Sevaribi, Al-Qawaidu'l-asasiyya li di­
rđsati'l-farisiyya - drugo prošireno, ,pqprruvljeno i vokaJizi­
rano i~daJnje, XIV, 312 .strana, Kairo 1949. - POF VI-VII/ 
1956-57 (1958), 320-321. 

Ttraiko, S.: Ann K. S. Lambton, Persian Grammar, Cambridge, at 
the University Press 1957, str. XXIV +257. - POF VIII-IX/ 
1958-59 (1960), 240-241. 

Trako, S.: Omer Hajjam, Rubaije s perziskog preveo Mirza Safet. 
Drugo ilzdooje priredio, pogovor napisao i tumaiČ riječi proširio 

Alija Be)jtić, Zagreb 1954, str. 98. - POF VIII-IX/1958-59 
(1,960), 242. 

Ttrako, S.: Rašid al-din Fazlallah, Cami al-tavarih, II Cild, 4 Cuz 
Sultan Mahmud ve devrinin tarihi. Yayiruayan Alhmed At~, 
Tiirk Tarih KUtrumu Basimevi, Ankara 1957, str. 29+241. -
POF X-XI/1960-61 (1961), 294-295. 
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Trako, Salih: Nizami Gendževi, Husrev ve Širin, naučno kritički 
tekst. Uredio L. Aleksandrovič Hetagurov, ilzdanje Akademije 
nauka 8/Zerbejdžanske SSR, BakAu 1960, str. I-N +806. -
POF XII-XIII/1962-63 (1965), 404. 

Trako, Salilh: Sadi, Gulistan, Kritičeskii tekst, prevod, predisloVIie i 
primečanija R. M. Alieva, Mosikva 1959, str. 232+487. ladanje 
Lnstituta vostokovedenija Alkademii nauk SSSR.- POF XII­
XIII/1962-63 (1965), 405. 

Trako, Sa11ih: Sadi, Gulistan - Rawdatu-l-ward, na a<rapski preveo 
Muihamed el-Furati, Damask 1381/1961, str. 316. Izdanje Mi­
n.liJStarstva za :kwlturu i nacionalnu orijentaciju (U!Prava za ori­
ginalna djela i prijevode). - POF XII-XIIV1962-63 (1965), 
405-406. 

Trako, Salih: I. K. Ovčinnikova, Učebnik persidskogo jazyka. Cam; 1, 
I'zdatel'stvo Moskovslkogo universiteta 1956, str. 440. - POF 
XII-XIIV1962-63 (1965), 406-407. 

Tra:k:o, Salih: l}ebi"IJ,ullah $afa, Tarib--i edebiyyat-i Iran, sv. I-II, 
drugo izdanje, Teheran 1335. i 1336/1956. i 1957, 18+704 i 
12+1132. POF XII-XIIV1962-63 (1965), 407-409. 

Trako, Salih: .. ;l~ '-"';t.;- ~;l.Oi. &.; :f:?;l# v._..UI J~ ~l 
- Dictionnaire »Ghaffari«, PerSian-Frangais, Tehe<ran. 1335-
1337/1956-19518, svezak I-III. - POF XII-XUI/1962-63 
(1965), 409-410. 

Trako, Sa.IJiJh.: Felix Tauer, Cinq opuscules de Hafiz-i Abru, concer­
nant l'histoir:e de l'Iran au temps de Tamerlan, Edition cri­
tique, Editions de l'.A!cademie tchecoslovaque des sciences, 
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Tvalko, Sa1ih: Abdurrahim Humayun Ferruh, Desturi gamii zebani 
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'!'rako, Saililh: Dr. 'Isa $adlq, Tan"{}-i ferheng-i Iran ez agaz ta ze­
man-i hćižir, čap-i duwwum, Teheran 1338 (1960), str. I-XII+ 
1-5512. - POF XII-XIIV1962-63 (1965), 412-413. 

Tralro, Salih: B. V. Miller, Persidsko-ruskij slovar', I:zdanie tretje, 
T~producirovan.o so vtorogo izdanija 1953. g., okolo 35.000 slov 
s prilooen[,em grammatičeskogo očerka, sostavlennogo kandi-
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str. I-VIII+1-668.- POF XII-XIII/1962-63 (1965), 413-
414. 

Trako, Sail.ih: Arabische, tilrkische und persische Handschriften der 
Universitiitsbibliothek in Bratislava, Bratislava 1961. - POF 
XIV-XV/1964-65 (1969), 462-463. 

Trako, Salih: Evgenij Eduardovič Berteljs, Izbrannie trudi: IstoTija 
persidsko-tadžikskoj literaturi, Moskva 1960, str. 555; Nizami 
i Fuzuli, Moskva 1962, str. 554; Sufizm i sufijskaja literatura, 
Moskva 1965, str. 524; Navai i Džami, Moskva 1965, str. 498. 
- POF XVI-XVII/1966-67 (1970), 398-400. 

Trako, SaMh: Bisera Nurudinović, Bibliografija jugoslovenske ori­
jentalistike - Bibliography of Yugoslav Orientalistics, 1945-
1960. Orijentalni institut, Posebna izdanja, mj. VI, Sarajevo 
1968, str. 242. - POF XVI-XVII/1966-67 (1970), 412-413. 

Uhlik, R.: Journal of the Gypsy Lore Society, Third Series, Volumes 
XIV-XIX. - OOF III-IV/1952-53 (1953), 670-674. 

Uhl'ilk, R.: Osvrt na posljednja godišta Journal of the Gypsy Lore 
Society. Yol. XIX-XXV.- POF V/1954-55 (1955), 363-368. 

ZirojeViić, OLga: Istanbul Vniversitesi Iktisat Fakilltesi Mecmuasi, 23 
neil Cilt, Ekim 1962 - $ubat 1963, No 1-2, str. 402. - POF 
XII-:XIII/1962-63 {1965), 372-375. 

DODATAK 

Bojanić, Dušanlka /transl./: Nazim Hikmet, Pjesme ($iirler ve Ta­
ranta balbuya mektua>lar). -Svjetlost, Sarajevo 1951, 107 +/4/. 
= Stratna ,knji!revnost. 
Prevod sa turskog jezika. 

Bojanić, Dušanka /transl./: Mahmut Makal, Anadolsko selo (Bizim 
ikoy) /Anatolian viHage/. - Seiljačika knjtga, Sarajevo 1952, 
174+4. = Selo u književnosti 14. 
Prevod sa tmskog j eztka. 

Bojanić, Dušanka: Turski zakoni i zakonski propisi iz XV i XVI 
veka za smederevsku-, kruševačku i vidinsku oblast (Lois et 
reglements turcs du xve et xvie siecles concernarnt les re-
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gions de Smederevo, de KrUIŠevac et de Vidin). - Istorijski 
institwt, Beograd 1974, 177+/3/. = Zbornik za istočnjačku, 
istorijsku i lmjiževnu gradu, knj. 2. 

Cehajić, Džemal: Fevzi Mostarac, Bulbulistan. Uvod i komentare 
napisao Dž. C. -Svjetlost, SarajeV'O 1973, 142+/2/. = Biiblio­
teka Kulturno nasljeđe. 
Prevod sa persijskog jezilka. 

Đurđev, Branislav: Tur8ka vlast u Crnoj Gori u XVI i XVII veku. 
Prilog jednom nerešenom pitanju iz naše istorije /The Tur­
kish rule in Montenegro in the XV!'tih and the XVIIth centUll'y. 
An unsolved prOiblem in our history/. - SvjetlOBt, Sarajevo 
1953, 136. 

Đurđev, Bran'islav: Uloga crkve u starijoj istoriji srpskoga naroda 
/The role of the church in the ea~rlier history of the Serbi·an 
people/. - Svjetlost, Sarajevo 1964, 239. = Bilbl.ioteka Dru­
štvo i religija. 

Đurđev, Branislav: Dva deftera Crne Gore iz vremena Skender­
bega Crnojevića !The two defters from Montenegro from the 
time of Sikender-ibey Crnojević/. Prva sveSka. - ANUBilH, 
Sa~rajevo 1968, 73 + 110. = Posebna i~dooja IX:/1, Odjeljenje 
d'ruštven.iih naulka 2/1. 

Đurđev, Branislav i Hadži'Osmanović, L..amija: Dva deftera Crne Gore 
iz vremena Skender-bega Crnojevića. !The two defters from 
Montenegvo from the time of Skender-bey Crnojević/. Druga 
sveska. - ANUBiH, Sarajevo 1973, 198+f2/. = Posebna iz:. 
dmja ~. OdjeljenJje društvenih nSIUika 2/2. 

Fi1irpov.ić, Nedriom /transl./: Jakub Kadri Karaosmanoglu, Kuća pod 
najam {K1ra.l.lk konak). Roman. - SvjetlOtSt, Sarajevo 1958, 
203. 
Sa predtgovorom. Prevod sa turskog jezika. 

Filipović, Nedim: /transl./: Mehmed Fuad Kopriilii: Porijeklo 
Osmanske Carevine ~Les origines de 'l'Eln;pire Ottoman). 

Veselin Masleša, Sarajevo, 1959, 129. 
Sa hlll:ješkom o ;piscu. Prevod sa turSkog jezika. 

Filipović, Nedim i Kbvačević, Ešref /transl./: Kemal Jašar, Pobu­
njenik sa Torosa (Y~ar Kemal, Ince Memed). - Svjetlost, 
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Sarajevo 1966, 396. = Feniks, Billilioteka svjetske lmjiiev­
nosti. 
Prevod romana sa tumkog jezika. 

Filipović, Nedam: Princ Musa i šejh Bedreddin I'I'he pri'DCe Musa 
and šayh BadruddiJll/. - Svjetlost, Sarajevo 1971, 767. 

Grozdani't, Sulejman: Stara arapska poeZJija /T.h.e Ancient Arab po­
etry/. - &aibrao, preveo, !komentar i predgovor napisao S. G. 
- Svjetlost, Sarajevo 1971, 199+11/. 

Gro.zciamć, SUllejman: Na horizontima arapske književnosti /On tihe 
hormons otf the Arab iliterature/. - Svjetlost - Zavod za 
m:i81Vmje udžbenika, Sarajevo 1975, 167. 

Grozdandć, dr Sul~man /translJ: li::J..j .J ~.)Oi rWI ~l t_u.l.ll (Opšta 

narodna odlbrana u teoriji i pmksi). - Narodna armi:ja, Beo­
grad 1975, 280. 
Prevod sa sh jezika na ar.apski. 

Grozdanić, dr Sulejman /transl./: Abdulva!halb al-Bajati, Lj.ulbavno 
!pismo ženi /A love-letter to a woman/. - Veselin Masleša, 
Sarajevo 1975. 

Hadiibegić, Hamid ltransl./: Halide Edvb Adi"OOT, Rabija. Roman 
(Halide Ediib Adliovar, Si'lllekli lbakal). - Svjetlost, Sarajevo 
1959, 352. = FenikJS, Bilblioteka svjetske llm.jiževnosti. 
Sa predgovorom M. Đwk.anović. Prevod sa tursirog jezika. 

H~, Adem: Tuzla i njena okolina u XVI vijeku /Turda and its 
vicindity m tihe XVIIth centucy/. - Svjetlost, Sarajevo 1975, 
410+/1/. 

Kol'llrut, Besim: Kratak pregled povijesti isl(11100 l A short survey of 
1lhe hdstory of Islam/. - Glavni odlbor Gajreta, Sanjevo 
1935, 39. 

Korllrut, Besim: Istorija Islama. Ud!Zbenik islamske vjeronauke za 
Vli razred . srednjih škola /Hi!Story of Islam. A tex1lbook for 
IslamiJC irell:igi'Oill for the VII form of seoondary sclhools/. 
Državna štampar~ja, Sarajevo 193·5, 151. 

Korlkwt, Besim: Gramatika arapskog jezika za I i II razred klasične 
gimnazije /tAra~bic grammar Ifor I and II forms of .tihe Classical 
secondary schools/. - Svjetlost, Sarajevo 1952, 223. 
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Ko!"kut, Besim /transl./: Šeherzada i druge bajke iz »1001 noći<< 
/Saharzad and other tales from »1001 Nights«/. - Dečja knji­
ga, Beograd 1953, 83. = Bi!blioteka Kolilbri 5. 
Prevod' s araJI>skog jezika. 

Korlrult, Besim /transl./: Sindbad moreplovac. Ali Šar i lepa Zum­
ruta. Bajke iz »1001 noći« /ISind.lbad the sailor. Ali Sar and 
beawtiiul Zumurrwd. Tales from »1001 Ni,ghts«l. - Dečja 
knjilga, Beograd 1953, 92. = Bi!bliotelka Ktdli!bri 6. 
Prevod s arapskog jezika. 

;; '--·: .. ... ,. 
Korlrut, Besim /transl./: Carobni kon,j. Hasan zlatar. Bajke iz »1001 

noći« /The magic horse. Hasan the goldsmith. Tales from »1001 
Ni:ghts«/. - Dečja knj1g.a, Beograd 1953, 8'2. = Bi.lblioteka Ko­
Uilbri 7. 
Prevod s arapskog jezika. 

Korkut, Besim /trans l.!: Ali Baba i četrdeset razbojnika i drtlifle bajke 
iz »1001 noći« /'Ali Balba and the forty tihieves and other ta:les 
from »1001 N~ghts«v'. - Dečja knjiga, Beograd 1953, 77. = 
Biblioteka KoliJbri 8. 
Prevod s ara~pslwg jezika. 

Korkut, Besim /transl./: Kelila i Dimna. Stare indiske pripovijetke 

<rl 0: .t~ '-;"...~,.JI tf lr...r .J <::'.1.;JI ....; ~l ~~ ~.J .___.:..,).J ~) 
- Svjetlost, Sarajevo 1953, 198. 
Prevod s arapskog jwika. 

Korflmt, Besim /transl./: Aladin i čarobna svetiljka. Siromašni ribar 
i Harun al-Rašid. Bajke iz »1001 noći« /'Ala'uddlin and the 
wonderful lamp. The poor fisherman and Hatrunu r..ffi.ašid. 
Tales from »1001 Ni:ghts«/. - Dečja kn:ji1ga, Beograd 1955, 
133. = Biblioteka Kolilbri, Kolo VI, knj. 21. 
Prevod s atralp!S!kog je~iika. 

KQrlmt, Besim /transl./: Priča o Aliji iz Kaira. Priča o Hasanu 
užaru. Sejfulmulk i Bediatuldžemala. Bajke iz »1001 noći« 
/Story of 'All from Cati·ro. Story of Hasan the rope-matker. 
Saytfu 1-mUJLk and Badl'atu 1-Camala. Tales :Drom »1001 
Niglhts«/. - Dečja kn:jiga, Beograd 1955, 99. = Bi!blioteka 
Koli!bri, Kolo VI, krnj. 22. 
Prevod s arapskog jezi/ka. 

Korlrut, Bestm /transl./: Priča o Alihodžinim masmnkama. Abukir 
i Abusir. Kraljević Ahmed i vila Peri. Ba.jke iz »1001 noći« 
fA $tory about 'All ha!ge's 'Olives. Ahil Kir and' .AJbii Sir. Prince 
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Al:lmad and fairy Pery. Tales froon »1001 N~ghts«/. - Dečja 
knjiga, Beograd 1955, 84. = Biblioteka Koliibri, Kolo VII, 
Jmj. 24. 

KoTikut, Besim /transl./: Ženidba kralja Bedra Basima. Dževdet i 
njegova braća. Bajke iz »1001 noći<< /:Marriage of the king 
Badr Basim. Gawdat aJD.d his <brothers. Tales from »1001 
Nighlts«/. - Dečja ·knjiga, Beograd 1955, 92. = Bilblioteka 
KoJilbri, Kolo VI, knj. 23. 
Prevod s arapskog jezika. 

K'Orlrut, Besim /.transl.l: Arapske šaljive pripovijetke i basne fAxah 
hutmorous tales and bblesl. - Svjetlost, Sarajevo 1955, 123. 
Prewd s arapskog jezika. 

Kookut, Bes:irm /transl./: Seherzada priča ( ~.J :1} --.JI ). - Svjetlost, 
Sarajevo 1955, 293. 
Prevod s arapskog jezika. 

Korikurt, Besim /transl./: Indiske basne /Indian faJbles/. - Svjetlost, 
Sarajevo 1957, 93. 
Prevod s arapsikog jezika. 

Kor-kurt, Besim /transl./: Bajke iz »1001 noći« /Tales firom »1001 
Nights«/. - Novo poikolenje, Beograd 1959, 138. = Bilbllioteka 
100 knjiga, Kolo II, lknj. l. 
Prevod s aralpSkog jezika. 

Korkurt, Bes.im Ptransl.l: Arabljanske ljubavne priče ( ~ --.JI 

~.J). - Veselim Masleša, Sarajevo 1960, 254. = Narodna bi-
1hliotek8l. 
Rrevod s arapskog jezika. 

Korkut, Besim /tr ansi.!: Stare arapske pripovetke l Ancient Ara/b 
stories/. - Džepna knj'iga, Saxajevo 1960, 226. = Biblioteka 
»Džepna knjiga« 164. 
Prevod s arapS!kog jezika. 

KovačeVIić, E\šref: Granice Bosanskog pašaluka prema Austriji iMle­
tačkoj Republici po odredbama Karlovačkog mira /The bor­
ders of the Bosnian Pashali!k towards Austria amd the V e­
netian Repulblic in view of the Treaty of Karlovac/. - Svjet-
lost, Sarajevo 1973, 325+1'1/. 
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Kovocevi'Ć, Ešref i Fi1lipović, Nedim /rtransl.l: Kemal Jašar, Pobu­
njenik sa Torosa (Y~ar Kemal, Ince Memed). - SvjetlOBt, 
Sarajevo 1966, 396. = Feniks, Bilblioteka svjetske lmji'ŽeWlosti. 
Prevod romana sa turskog jezika. 

Mulftl.lć, Teufik: Arapsko-srpskohrootski rječnik, !Tam/ I ( ~ 

..JP - l J." 'JI J.- l .jl."f" y,..,ro -<:?...r ). - lzvl"Šnni odlbor Udruilenja 
1llmije u SRBiH, Sarajevo 1973, XXVlii+2019. 

Murftić, Teufik: Arapsko-srpskohrvatski rječnik, !Tomi II ( r~ 

tf- .lo ~I!JI J.-1 ,JI.Jf"..f. .. r"- .,?...r ). - Izvtšilii odbor Udruženja 
I1nlije u SRBiH, Sarajevo 1973, 2020-3950. 

Mujić, Mulhamed A.: Početni kurs arapskog jezika f:Vhe Elementary 
Collirse in Ara!bic/. - Centar za strane jezilke Radni&og uni­
verziteta »Đuro f>a!lrović«, Sarajevo 1968, 48. 

Mu1ić, Mulhamed A.: Srednji kurs arapskog jezika IAn Intermediate 
CoUJrse in Arabic/. - Zavod za učenje stranih jezika, Sara­
jevo 1965. 

Mwjilć, Mulhamed A.: Viši kurs arapskog jezika /An Advanced Course 
in Aralbic!. - Zavod ·za učenje stranih jezika, Sara:jevo 1966, 49. 

M'U!jić, Mulhamed A. /transl./: y)l.._j .J! <J ~ll.,.i:jl ~l ~li'JI ~ 

(Dr A:sen. Simitčiev, Razvoj privredno zaostaJlilh područja u Ju-­
gos.la!Viji). - Međunarodna politika, Beograd 1970, 62. 
Prevoo sa sh na atrapski jez:ik. 

Mwjić, Muhamed A. /transl./: Tahmiščić, Husein, ~~ ........... !Sara­
jevo. Iilustrovana monografija:/. - Zavod za dzda'Vanje ud!be­
nilka, Sarajevo 1970, /174/. 
Prevod na arapski jezilk. 

MUljić, MU!hamed A. /transl./: i~I.UI i;b'JI rll8i ;1.}1 ~ ~~- i.J.J~ 

~:lL,; .J! <J. (Milen tije Pešallrovitć, Dve decenije samoupravlja­
nja u Jugoslaviji). - Međunarodna politilka, Beograd 1970, 61. 
P:revod s turskog jerLika. 

SUIĆeska Avdo. Ajani. Prilog izučavanju lokalne vlasti u nafim zem­
ljama za vrijeme Turaka /Ajani. A contribution to the study 
of local gove11IDlent in our parts during the T.urkish rule/. -
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NaUIČilo drUIŠtvo SR Bi!H, Sarajevo 1965, 278. 
Odjeljenje istorijsko-filoloških nauka 14. 

Djela )Q{II, 

Su.ćeska, .AJVdo: Istorija države i prava naroda SFRJ /History of 
State and the law/. - Univerzitet u Sarajevu, Sarajevo 1971, 
250. 

Saibanovilć, Hazim: Murad-paša Hrvat. Preporoditelj Osmanlijskog 
carstva /Murad-!Paciha tihe Croat - the reformer of th.e Otto­
man State/. Povijestna monogrrufija. - Nova tiskara, Sa­
rajevo 1936, 23. = Knjižni•ca »Muslimanska svijest«, br. 2. 

Saibanović, Hazim: Gramatika turskog jezika sa vježbanicom, čitan­
kom i rječnikom iTurkish grammar w11lh e~cercises, reader 
and vocalbulary/. - Knjižara H. Ahmed KujWldžić, Sarajevo 
1944, 205+/11. 

Saibanovilć, Hazim /tran:sl./: Evlija Čelebija, Putopis. Odlomci o ju­
gosLovenskim zemljama (Evliya Celebi siyahatnamesi). Preveo, 
uvod i komentar napisao H. S. Knjiga I. - Svjetlloot, Sa­
rajevo 1954, 290. 
Ptrevod sa turskog jezika. 

Sabam.ović, HaQ'Jim: Turski izvori a srpskoj revoluciji 1804. Knji.lga I. 
Spisi Carske kancelarije 1789-1804. /Sources Turques concer­
nant la reV'01ution Serlbe de 1804. Livre I. DocUIIIlents de l'ad­
IIlllinistration imperia·le 1789-1804/. Uredi'O i !Preveo H. S. -
Istorijsko drUIŠtvo Narodne repulblike St1bije, Beograd 1956, 
XX!:X+334. 
Sa prectgovorom V. Čubrilov:ilća, rječnikom termina i tehničikiih 
naziva. 

Saibam.ović, Hazim /transl./: E v Lija Čelebija, PutJopis. Odlomci o ju­
goslovenskim zemljama (Evliya <;elebi siyahatnamesi). Pre­
veo i komentar napisao H. S. Drugo izdanje. Ktnjiga I. -
Svjetlost, Sarajevo 1957, 292. 
Prevod za turSkog jezilka. 

Saibaarović, Hazim /tranSILI: Evlija Čele bija, Putopis. Odlomci o ju­
goslovenskim zemljama (Evliya Celebi siyaJhaJtnamesi). P·reveo 
i komentar napisao H. S. Knj'iga II. - Svjetlost, Sarajevo 
1957, 268. 
JTevod sa turslkog jezika. 

Salbanovic. Hazim: Bo.sanski pašaluk. Postanak i upravna podjela 
(Der ibosnisohe Paohaluk. Entsteihumg und Verwalhmgsein-
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teil1ung).- Naučno dTwštvo NR Bosne i Her<:egovine, Sarajevo 
1959, 271. = Djela, knjiga XIV, Odjeljenje istorijsko-tfilolo­
ških nautka, knjiga 10. 

Sa:banović, Ha:zim: Turski izvori za istoriju Beograda. Knjiga prva, 
sveska JPIWa. Katastarski iPO!Pis Beograda i okoline 1476-1566 

Sahanowć, Hazim /transl./: EvU ja Celebija, Putopis. Odlomci o ju­
goslov,enskim zemljama (iEvJiya <;elebi siya:hatnamesi). Pre­
veo, wvođ i lwmentar napisao H. S. - Svjetlost, Sarajevo 
1967, 682+/10/. 

Sa terminoJookim !komentarima, indeksom geografskilh i topo­
grarl:skiih naziva i indeksom [iJčniih imena i ·etničkih naziva. 
Objavljeno je i 1973. godine u imanju Svjetlosti, u Biiblio­
teci Kultuoc-no nasl:jeđe. 

Saibanović, dr Hazim: Književnost Muslimana BiH na orijentalnim 
jezicima (Biobibliografija) /Literature of the Moslem of Bo­
snia and Herzegovina in oriental languages (Biolbilbliograpihy)/. 
- Redigovao i za štampu pripremio A. S. AHč1ć. - Svjetlost, 
Sarajevo 1973, 726+/2/. = Bitblioteka Kulturno nasljeđe. 


